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(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 353/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for certain petroleum products falling within Chapter 27 of the Common Customs
Tariff (1974), refined in Turkey

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
peéan Economic Community, and in particular Article
113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas, pending the entry into force of the Sup-
plementary Protocol signed in Ankara on 30 June 1973
containing the adjustments to be made to the Agree-
_ment establishing an Association between the Euro-
pean Economic Community and Turkey and to the
Additional Protocol (1) consequent on the Accession
of new Member States, the Community has under-
taken, in an Interim Agreement (2) which runs only
for the period prior to the entry into force of this
Supplementary Protocol but which, in any case, may
not extend beyond 31 December 1974, to implement
certain provisions of the Supplementary Protocol
relating to trade in goods; whereas, under Article
6 of the Interim Agreement amending the first para-
graph of the Sole Article of Annex 1 to the Additional
Protocol, the Community must, as from 1 January
1974, totally suspend the customs duties applicable
to certain petroleum products falling within
Chapter 27 of the Common Customs Tariff, refined
in Turkey, within the limit of an annual Community
tariff quota of 340 000 metric tons; whereas, pursuant
to Article 2 of the abovementioned Interim Agree-

(1 OJ No L 293, 29. 12. 1972, p. 4.
(*) OJ No L 277, 3. 10. 1973, p. 2.

ment, the new Member States must apply zero duties
to the products concerned;

Whereas equal and direct access to the said quota by
all importers and the uninterrupted application of the
rate laid down for the said quotas to all imports of
the products in question into all Member States
should be guaranteed until the quotas are exhausted;
whereas utilization of this quota, based on allocation
between Member States, would appear to safeguard
the Community character of the said quota as re-
gards the principles described above; whereas in
order to ensure that such allocation takes as much
account as possible of the actual development of the
market of the products concerned, the allocation of
shares should be in direct proportion to the needs
of Member States, calculated, on the one hand, on
the basis of statistics relating to imports from Turkey
during a given representative period and, on the
other, on the basis of the economic prospects for the
quota period considered;

Whereas, during the past three years for which com-
plete statistics are available, imports of these prod-
ucts from Turkey into the various Member States
were as follows:

(metric tons)

1970 1971 1972
Germany 0 42 304 300 000
Benelux 0 0 96 222
France 0 0 0
Ttaly 15750 0 110 162
Denmark 19 780-4 0 0
Ireland 0 0 0
United Kingdom 35 350 0 38 200
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whereas this information indicates that imports of
these products are very irregular and that the cal-
culation of the percentages which they represent in
relation to the total imports into the Community of
the same products from Turkey would not therefore
be significant; whereas the calculation of the imports
from Member States in question for the quota period
considered proves difficult as a result of the irregu-
larity noted in imports during the foregoing years;
whereas the foreseeable import figures put forward
by the Member States for the quota period concerned
leads to the quota considered being allocated accord-
ing to the percentages indicated hereafter:

Germany 42-1
Benelux 165
France 83
Italy 124
Denmark 42
Ireland 42
United Kingdom 123

Whereas to take into account the uncertainty in the
development of imports of the said products into
Member States, the quota volume should be divided
into two portions, the first portion being allocated
between the Member States, and the second portion
forming a reserve intended to meet subsequently
the needs of the Member States which have exhausted
their original share of the quota; whereas in order
to ensure some security to importers in each Member
State, the first portion of the Community quota should
be fixed at a relatively high level which, under the
circumstances, might amount to approximately 85%
of the quota volume;

Whereas the initial quota shares of those Member
States may be used up at different times; whereas,
in order to take this fact into account and avoid any
break in continuity, it is important that any Member
State having used up almost the whole of its initial
quota share should draw an additional quota share
from the reserve; whereas this must be done by each
Member State as and when each of its additional
quota shares is almost entirely used up, and repeated
as many times as the reserve allows; whereas the
initital and additional quota shares must be available
for use until the end of the quota period, whereas
such method of administration calls for close co-
operation between Member States and the Commis-
sion, which must, in particular, be able to observe
the extent to which the quota amounts are used and
inform Member States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a

considerable balance of one of the initial shares re-

mains in one or other Member State, it is essential

that that Member State pay a certain percentage of
it back into the reserve, in order to avoid a part of the
Community quota remaining unused in one Member
State when it could be used in others;

Whereas it does not seem possible for the moment,
taking into account the differences still existing in the
national provisions governing the market of the
products in question, to lay down a single method
of administration;

Whereas since the Kingdom of Belgium, the Kingdom

of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-

bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the ad-
ministration of shares granted to the abovementioned
Economic Union may be carried out by any one of
its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Subject to any measures taken under paragraphs
2 and 4 of the single article of Annex 1 to the Ad-
ditional Protocol between the European Economic
Community and Turkey, a Community tariff quota
of 340 000 metric tons shall be opened until 31 De-
cember 1974 for the following petroleum products,
refined in Turkey and falling within Chapter 27 of
the Common Customs Tariff:

CCT
heading Description

No

27.10 Petroleum oils and oils obtained from bitu-

minous minerals, other than crude; prepara-
tions not elsewhere specified or included,
containing not less than 70% by weight of
petroleum oils or of oils obtained from
bituminous minerals, these oils being the
basic constituents of the preparations:

A. Light oils:

1I. For other purposes
B. Medium oils:

III. For other purposes
C. Heavy oils:

I. Gasoil:
¢) For other purposes

II. Fuel oil:
c) For other purposes
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the proportions which, subject to Article 5, shall be
ceT valid until 31 December 1974, shall consist of the
heading Description following amounts:
No
Germany 122 000 metric tons
27.10 III. Lubricating oils; other oils Benelux 48 000 metric tons
(cont’d) c) 'I};o be mixed fin ac;ordani:e with France 24 000 metric tons
the terms of Additional Note .
7 to Chapter 27 (a) Italy 36 000 metrfc tons
d) For other purposes , Denmark 12 000 metric tons
: Ireland 12 000 metric tons
United Kingdom 36 000 metric tons
27.11 Petroleum gases and other gaseous hydro-
carbons:
3. The second instalment, amounting to 50 000
B. Other:

I. Commercial propane and commercial
butane:

¢) For other purposes

27.12 Petroleum jelly:
A. Crude:
" I For other purposes

B. Other

27.13 Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack
wax, ozokerite, lignite wax, peat wax and
other mineral waxes, whether or not coloured:

B. Other:

I. Crude:
c) For other purposes

1I. Other

27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other
residues of petroleum oils or of oils obtained
from bituminous minerals:

C. Other

(a) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined
by the competent authorities.

2. Within the Community tariff quota, Common
Customs Tariff duties shall be totally suspended.

Within the limits of the quota, the new Member
States shall also exempt the petroleum products
concerned from duty.

Article 2

1. The tariff quota referred to Article 1 (1) shall be
divided into two instalments.

2. The first instalment, amounting to 290 000 metric
tons, shall be shared among the Member States;

metric tons, shall make up the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of one of the initial shares of
a Member State, as laid down in Article 2 (2), or
90% of that share less the amount returned into the
reserve, where the provisions of Article 5 have been
applied, has been exhausted, that Member State con-
cerned shall proceed without delay, by notifying the
Commission to draw a second share equal to 20% of
its initial share, where appropriate rounded up to
the next figure, .to the extent that the amount in
the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90%
cr more of the second share drawn by a Member,
States has been used, that Member State shall
proceed under the conditions laid down in paragraph
1 to draw a third share equal to 10% of its initial
share, where appropriate rounded up to the next
figure.

3. If, after its second share has been exhausted, 90%
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed,
under the same conditions, to draw a fourth share
equal to the third.

This procedure shall be followed until the reserve
has been exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, Member States may proceed to draw shares
smaller than those fixed in those paragraphs if there
is reason to believe that those shares might not be
used up. They shall inform the Commission of the
reasons which led them to apply this paragraph.

Article 4

Additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 31 December 1974.
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Article §

If, on 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial quota share, it shall, not later than
10 October 1974, return to the reserve the unused
portion of its share in excess of 20% of the initial
amount. It may return a larger quantity if there are
reasons to consider that such quantity might not be
used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to and including
15 September 1974, and charged against the Com-
munity quota and, where appropriate, the proportion
of their original quota share that is being returned
to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the initial
share opened by Member States in accordance with
Articles 2 and 3 and shall inform each of them of
the extent to which the reserves have been used as
soon as it receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify Member States of the state of the reserve
after the return of quota shares pursuant to Article S.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose shall specify the amount there-
of to the Member State which makes the final
drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures neces-
sary to ensure that when additional quotas are drawn

pursuant to Article 3, it is possible for charges to
be made without interruption against the accumulated
shares of the Community tariff quota.

2. The Member States shall take all measures necess-
ary to guarantee free access to the quotas allocated
to them by all importers established on their terri-
tory.

3. The extent to which the quota shares of the Mem-
ber States have been used up shall be established on
the basis of imports of the products concerned sub-
mitted to the customs authorities under cover of a
declaration that they have been made available for
consumption.

Article 8

The Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports of the products in
question actually charged against their quota shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall co-
operate closely to ensure that this Regulation is
respected.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall
be opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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VREGULATION (EEC) No 354/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of Community tariff quotas
for certain textile products falling within heading Nos 55.05 and 55.09 and subheading
No ex 58.01 A of the Common Customs Tariff (1974), coming from Turkey

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community, and in particular Article
113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas, pending the entry into force of the Supple-
mentary Protocol signed in Ankara on 30 June 1973
containing the adjustments to be made to the Agree-
ment establishing an Association between the Euro-
pean Economic Community and Turkey and to the
Additional Protocol (1) consequent on the Accession
of new Member States, the Community has under-
taken, in an Interim Agreement (2) which runs only
for the period prior to the entry into force of this
Supplementary Protocol but which, in any case, may
not extend beyond 31 December 1974, to im-
plement certain provisions of the Supplementary
Protocol relating to trade in goods; whereas, under
Article 6 of this Interim Agreement amending Article
1 of Annex 2 to the Additional Protocol, the Com-
munity must, as from 1 January 1974, reduce by 75%
the customs duties on imports from Turkey of certain
textile products falling within heading Nos 55.05
and 55.09 of the Common Customs Tariff, within
the limit of annual Community tariff quotas of 390
metric tons for cotton yarn and 1390 metric tons
for woven fabrics of cotton, whereas the above-
mentioned Article 6 allocates these Community tariff
quotas as follows:

— for cotton yarn:

300 metric tons to the Community as originally
constituted, 40 metric tons to Denmark, 10 metric
tons to Ireland and 40 metric tons to the United
Kingdom;

() OJ No L 293, 29. 12. 1972, p. 4.
%) O] No L 277, 3. 10. 1973, p. 2.

—

— for woven fabrics of cotton:

1 000 metric tons to the Community as originally
constituted, 20 metric tons to Denmark, 10 metric
tons to Ireland and 360 metric tons to the United
Kingdom;

Whereas, moreover, it appears desirable to provide
for a provisional adjustment of the tariff advantages
for these goods:

— for the Community as originally constituted by
a total suspension of the customs duties of the
Common Customs Tariff, and an increase of
50% of the volume of quotas allocated to these
Member States;

— for the new Member States by a total suspension
of the duties applicable within the limits of the
quotas fixed above, increased by 50%;

Whereas pursuant to Article 1 of Annex No 2 to
the Supplementary Protocol together with Article
2 of the Interim Agreement, for the duration of 1974
in particular, the Community must reduce by 25%
the duties applicable in respect of third countries to
carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or
not) of wool or of fine animal hair, (with the ex-
ception of hand-made carpets) imported from Tur-
key; whereas it also appears advisable to improve
this tariff advantage provisionally by means of a total
suspension of the duties applicable to the products in
question within a Community tariff quota of 160
metric tons allocated in accordance with the same

" percentages as those adopted under the generalized

tariff preferences;

Whereas, in order to comply with the special pro-
visions of the Interim Agreement, different systems
should be provided for the Member States of the
Community as originally constituted and for the new
Member States;

Whereas, as regards the Community as originally
constituted:

— it is necessary to guarantee to all Community
importers equal and uninterrupted access to the
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abovementioned quotas and uninterrupted appli-
cation of the rate laid down for those quotas to
all imports of the product concerned into all
Member States until the quota has been used

up;

in the light of the principles mentioned above,
the Community nature of the quotas can best be
respected by allocating the Community tariff
quotas among the Member States; whereas, in
order to reflect most accurately the actual de-
velopment of the market in the product concerned,
such allocation shall be in proportion to the
needs of the Member States, assessed by reference

both to the statistics of each State’s imports from
Turkey over a representative period and to the
economic outlook for the quota period con-
cerned; whereas, in spite of the limited need for
imports from Turkey of the products concerned,
as shown by the statistics for the majority of the
Member States the Community character of the
tariff quotas concerned should be safeguarded by
making provisions to cover needs which might
arise in these Member States; '

— imports into the various Member States from

Turkey were as follows during the past three
years for which complete statistics are available:

1970 1971 1972

metric tons % metric tons % metric tons %
Cotton yarn
Germany i 4167 3491 "8 458 49-19 11736 48-35
Benelux 2071 17-35 4626 26-90 6144 25-31
France 244 2:04 242 1-41 412 170
Italy 5455 45-70 3867 22-50 5982 24-64
Other woven fabrics of
cotton
Germany 419 20-17 371 13-99 570 21-17
Benelux 207 9-97 848 3197 995 3696
France 449 21-62 603 2274 747 2775
Italy 1002 48-24 830 31-30 380 14-12

— in view of these figures and foreseeable market

trends for the products concerned during 1974,
the initial shares may be fixed approximately at
the following percentages:

Other woven fabrics
Cotton yarn

of cotton
Germany 43-8 23-1
Benelux 197 30-8
France 52 346
Italy 313 11-5

in order to take into account the uncertainty of
the import trends for the products concerned in
the Member States, the quota volumes should be
divided into two instalments, the first instalment
being allocated to the Member States, and the

second held as a reserve intended ultimately to
cover the requirements of those Member States
which have used up their initial shares; whereas,
in order to ensure a certain degree of security to
importers, the first instalment should be deter-
mined at a relatively high level, which, under
present circumstances, may be about 80% of
each quota volume;

— the initital quota shares of the Member States

may be used up at different times; whereas, in
order to take this fact into account and avoid
any break in continuity, it is important that any
Member States having used up almost the whole
of one of its intitial quota shares should draw an
additional quota share from the corresponding
reserve; whereas, this must be done by each
Member States as and when each of its additional
quota shares is almost entirely used up, and re-
peated as many times as each of the reserves
allows; whereas each of the initial and additional
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quota shares must be available for use until the
“end of the quota period; whereas this method of WSeT o Q
administration calls for close cooperation between No © Description vota

Member States and the Commission, which must,
in particular, be able to observe the extent to

which the quota amount is used and inform

Member States thereof;

— if, at a specified date in the quota period, a con-
siderable balance remains in one or other Mem-
ber State it is essential that that Member State
pays a percentage of it back into the correspond-
ing reserve, in order to avoid a part of one or
other of the Community quotas remaining unused
in one Member State when it could be used in
others;

— since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of

- the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Bene-
lux Union, all transactions concerning the ad-
ministration of shares granted to the above-
mentioned Economic Union may be carried out
by any one of its members;

Whereas as regards the new Member States in par-
ticular:

— the quota volumes to be allocated to those new
Member States under Article 6 of the Interim
Agreement as well as the duties to be applied in
those Member States for the purposes of these
quotas determined in accordance with Article 2
of the said Agreement, are to be adjusted as set
out below;

— equal and uninterrupted access to the quotas
should be ensured to all importers and the duties
should be applied without interruption to all
imports of the products concerned until the
quotas have been used up,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Until 31 December 1974, Community tariff quotas
shall be opened for the following products coming
from Turkey, as shown below:

55.05 | Cotton yarn, not put up for

retail sale 885 metric tons

55.09 | Other woven fabrics of

cotton 2 085 metric tons

58.01 | Carpets, carpeting and rugs
(made up or not):

ex A. Of wool or of fine
animal hair with the
exclusion of hand-

made carpets 160 metric tons"

2. The quotas shall be allocated and administered in
accordance with the following provisions.

SECTION 1

Provisions relating to the Community
as originally constituted

Article 2

1. Within the quota Customs Tariff duties shall be
totally suspended within the limit of 750 metric tons
for cotton yarn not put up for retail sale, 1500
metric tons for other woven fabrics of cotton, and
112 metric tons for carpets made of wool or fine
animal hair.

Article 3

1. The quotas referred to in Article 2 shall be
divided into two instalments.

2. The first instalment of each of these quotas shall
be shared amongst the Member States; the shares
which, subject to Article 6, shall be valid until 31 De-
cember 1974, shall be as follows:

(in metric tons)

CCT heading No
55.05 I 55.09 ex 58.01 A
Germany 252 240 347
Benelux 113 320 12-9
France 30 360 24-4
Italy 180 120 18-0
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The second instalment of each quota, amounting to
175, 460 and 22 metric tons respectively, shall make
up the corresponding reserve.

Article 4

1. If 90% or more of one of any Member State’s
initial shares, as laid down in Article 3 (2) or 90%
of that share less the amount returned into the cor-
responding reserve, where Article 6 has been applied,
has been used up, that Member State shall without
delay, by notifying the Commission, draw a second
share in the quota equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to
the extent that the amount in the reserve allows.

2. If, after one or other of its initial shares has been
used up, 90% or more of the second share drawn
by one of the Member States has been used up, that
Member State shall, in the manner provided for in
paragraph 1, draw a third share equal to 7:5% of
its initial share.

3. 1If, after one or other of its second shares has been
used up, 90°% or more of the third share drawn
by a Member State has been used up, the latter shall,
in the same manner, draw a fourth share equal to the
third.

This procedure shall be followed until the reserve
has been exhausted.

4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Mem-
ber States may draw smaller shares than those fixed
in those paragraphs if there is reason to believe that
those shares might not be used up. They shall inform
the Commission of their reasons for applying this
paragraph.

Article §

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1974.

Article 6

If, on 15 September 1974, a Member State has not
used up one or other of its initial shares, it shall,
not later than 10 October 1974, return to the reserve
the unused portion of this share in excess of 209/ of
the initial amount. It may return a larger quantity if
there are reasons to consider that this may not be
used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected under the Commu-
nity quotas up to and including 15 September 1974
and, where appropriate the proportion of each of
their initial shares that they are returning to each of
the reserves.

Article 7

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Article
3 and 4, and shall inform each of them of the extent
to which the reserves have been used as soon as it
receives the notifications.

It shall, not later than 15 October 1974, notify the
Member States of the state of each of the reserves
after the return of shares pursuant to Article 6.

It shall ensure that any drawing which uses up a
reserve is limited to the balance available and, for
this purpose, shall specify the amount thereof to the
Member State which makes the final drawing.

Article 8

The Member States shall take all measures necessary
to ensure that, when additional shares are drawn
pursuant to Article 4, it is possible for imports to be
counted without interruption against their accumu-
lated shares of the Community tariff quotas.

SECTION 1II
Provisions relating to the new Member States
Article 9

1. Within the tariff quotas referred to in Article 1,
the following shares shall be allocated to the new
Member States:

(in metric tons)

l 55.05 l 55.09 ex 58.01 A
Denmark - 60 30 11-2
Ireland 15 15 16
United Kingdom 60 540 352

2. Within the limits of these quotas, the new Mem-
ber States shall apply zero duties for the textile pro-
ducts concerned.
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SECTION 1III

General provisions

Article 10

1. The Member States shall take all measures necess-
ary to ensure for importers of the products con-
cerned established in their territory free access to the
shares allocated to them.

2. The Member States shall count imports of the
products concerned against their shares as and when
such products are presented for customs clearance
under cover of a declaration that they have been
made available for consumption.

3. The extent to which the Member States’ shares
have been used up shall be established on the basis
of imports counted in accordance with paragraph 2.

Article 11

Member States shall inform the Commission at regu-
lar intervals of imports of the products concerned
actually counted against their shares.

Article 12

The Member States and the Commission shall co-
operate closely in order to ensure that this Regulation
is respected.

Article 13

The tariff quotas laid down in this Regulation shall
be opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 355/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for other woven fabrics of cotton falling within heading No 55.09 of the Common
Customs Tariff, originating in Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community and in particular Ar-
ticle 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European Eco-
nomic Community and Spain, signed at Luxembourg
on 29 June 1970, provides in Article 2 (1) together
with Article 4 of Annex I, for the opening by the
Community of an annual Community tariff quota
of 1 800 metric tons of other woven fabrics of cotton
falling within heading No 55.09 of the Common
Customs Tariff originating in Spain; whereas, pur-
suant to Article 2 of the said Annex the quota dyty
is equal to 40 % of the Common Customs Tariff
duty in respect of the product concerned; whereas the
Community tariff quota contains quota duties of
5-2 %0, 5-6 /0, 5:6 /o and 6 %o for the products falling
within subheading Nos 55.09 A1, AIl, BT and B II;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rate laid down for that quota to
all imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States; whereas to represent as closely as
possible the actual development of the market in
the products in question the allocation should follow
proportionately the requirements of the Member
States calculated from both statistics of imports from
Spain during a representative period and the econo-

mic outlook for the tariff period in question;
: i

Whereas, during the past three years for which sta-
tistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Spain of the products concerned:

1970 1971 1972
Benelux 1-4 2:2 28
France 754 757 780
Germany 4-0 52 64
Italy 19-2 16-9 12-8

Whereas, in view of these factors, of the foreseeable
development during 1974 of the market for the pro-
ducts in question and in particular of the estimates
submitted by "certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages: :

Benelux 22
France 756
Germany 59
Italy 163

Whereas to take account of future trends of imports
of the product under consideration, the total quota
volume should be divided into two tranches, the
first being shared among the Member States and the
second held as a reserve to cover at a later date the
requirements of those Member States having used up
their initial share; whereas to give Member State
importers some certainty, the first of the Community
quota might be fixed at 75% of the quota volume;

Whereas the initia] shares of Member States may be
used up more or less quickly; whereas, therefore, to
avoid disruption of supplies any Member State which
has almost used up its initial share, must draw a
supplementary share from the reserve; whereas this
must be done by each Member State as each one of
its supplementary shares is almost used up, and as
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many times as the reserve allows; whereas the initial
and supplementary shares must be valid until the end
of the quota period; whereas this form of admini-
stration requires close collaboration between the
Member States and the Commission, and the Com-
mission must be in a position to follow the extent to
which the quota volume has been used up and inform
the Member States thereof;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
considerable quantity of the initial share is left over
in a Member State, it is essential that each state
should return a significant proportion to the reserve,
to prevent a part of the Community quota from
remaining unused in one Member State while it could
be used in others;

Whereas since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are jointly represented by the Benelux Eco-
nomic Union any measure concerning the admini-
stration of the shares allocated to that economic
union may be carried out by one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

Until 31 December 1974, the Common Customs
Tariff duties in respect of the products originating in
Spain and listed below shall be partially suspended
at the levels indicated for each of them within the
limits of a global Community tariff quota of 1 800
mertic tons:

CCT Rate
heading Description of duty
No . %
55.09 Other woven fabrics of cotton:
A. Containing 85% or more by weight of cotton:
1. Of a width of less than 85 cm 52
II. Other 56
B. Other:
I. Of a width of less than 85 cm 56
II. Other 6
Article 2 share less the amount returned into the reserve, where

1. A first tranche amounting to 1350 metric tons
of the Community tariff quota referred to in Article 1,
shall be allocated among the Member States; the
share which, subject to Article 5, shall be valid until
31 December 1974 shall be as follows:

Benelux 30 metric tons
France 1020 metric tons
Germany 80 metric tons
Italy : 220 metric tons

2. The second tranche, of 450 metric tons, consti-
tutes a reserve.

Article 3

1. 1f 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (1), or 90 % of that

the provisions of Article 5 have been applied has
been exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to draw
a second share equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to
the extent that the amount in the reserve allows.

2. 1f, after its initial share has been exhausted, 90%
or more of the second share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to draw
a third share equal to 7-5% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to the
extent that the amount in the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted, 90%
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall in accor-
dance with the same conditions, draw a fourth share
equal to the third.
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This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs,
if there is reason to believe that those shares might
not be used up. They shall inform the Commission
of the reasons which led them to apply this
paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1974.

Article §

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10 Oc-
tober 1974, return to the reserve the unused portion
of this share in excess of 20% of the initial amount.
It may return a larger quantity if there are reasons
for considering that such quantity might not be
used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to 15 September
1974 inclusive, and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of their
initial share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify Member States of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to
Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount there-
of to the Member State which makes the final
drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made, without interruption, against their accu-
mulated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their shares as and when the goods
are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used
up its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at regu-
lar intervals of imports of the said product actually
charged against their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall co-
operate closely in order to ensure that this Regulation
is observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall
be opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 356/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for certain petroleum products falling within Chapter 27 of the Common Customs
Tariff, refined in Spain
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, |
1970 | 1971 | 1972
Having regard to the Treaty establishing the Euro- Germany 5311 19-80 34-60
pean Economic Community and in particular Article Benelux 21-90 25-40 9.10
113 thereof;
France 8-05 13-00 840
Italy 16-94 41-80 47-90
Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European Eco-
nomic Community and Spain, signed at Luxembourg
on 29 June 1970, provides in Article 2 (1) together

with Article 3 of Annex I, for the opening by the

Community of an annual total Community tariff
quota of 1200000 metric tons of certain petroleum
products falling within Chapter 27 of the Common
Customs Tariff, refined in Spain; whereas, pursuant
to Article 2 of the said Annex, the quota duty is
equal to 40% of the Common Customs Tariff duties
effectively applied in this year in respect of the pro-
duct concerned;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted ap-
plication of the rate laid down for that quota to all
imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States; whereas, to represent as closely as
possible the actual development of the market in the
products in question, the allocation should follow
proportionately the requirement of the Member States
calculated from both statistics of imports from Spain
during a representative period and the economic out-
look for the tariff period in question.

Whereas, during the past three years for which sta-
tistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Spain of the products concerned:

Whereas, in view of these factors, of the foreseeable
development during 1974 of the market for the pro-
ducts in question and in particular of the-estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages:

Germany ‘ 340
Benelux 167
France 97
Italy 396

Whereas, to take account of future trends of imports
of the product under consideration, the total quota
volume should be divided into two tranches, the first
being shared between Germany and the Benelux and
the second held as a reserve to cover at a later date
the requirements of these Member States, should they
use up their new share;

Whereas to give Member State importers some cer-
tainty, the first tranche of the Community quota
should be fixed at 80% of the quota value;

Whereas the initial shares of Member States may be
used up more or less quickly; whereas, therefore, to
avoid disruption of supplies any Member State which
has almost used up its initial share must draw a
supplementary share from the reserve; whereas this
must be done by each Member State as each one of
its supplementary shares is almost used up, and as
many times as the reserve allows; whereas the initial
and supplementary shares must be valid until the end
of the quota period; whereas this form of admin-
istration requires close collaboration between the
Member States and the Commission, and the Com-
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mission must be in a position to follow the extent to
which the quota volume has been used up and inform
the Member States thereof;

Whereas if, at a given date in the quota period,
a considerable quantity of the initial share is left over
in a Member State, it is essential that each state
should return a significant proportion to the reserve
to prevent a part of the Community quota from
remaining unused in one Member State while it could
be used in others;

Whereas since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are jointly represented by the Benelux Eco-
nomic Union any measure concerning the adminis-

tration of the shares allocated to that economic union
may be carried out by one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Until 31 December 1974 and subject to the measures
which might be taken pursuant to Article 3 (2) and
(4) of Annex I to the Agreement between the Com-
munity and Spain, the Common Customs Tariff
duties in respect of the products refined in Spain and
listed below shall be suspended partially at the levels
indicated for each of them, within the limits of a
global Community tariff quota of 1200000 metric
tons:

CCT

Rate

heading
No

Description

of duty
0

%

27.10

27.11

27.12

27.13

27.14

Petroleum oils and oils obtained from bituminous minerals, other than
crude; preparations not elsewhere specified or included, containing
not less than 70% weight of petroleum oils or of oils obtained from
bituminous minerals, these oils being the basic constituents of the
preparations:

A. Light oils:
III. For other purposes

B. Medium oils:
III. For other purposes

C. Heavy oils:
I. Gas oil:
c) For other purposes
II. Fuel oil:
~¢) For other purposes
III. Lubricating oils; other oils:
. ¢) To be mixed in accordance with the terms of Additional
Note 7 to this Chapter (a)
d) For other purposes

Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons:

B. Other:
1. Commercial propane and commercial butane:
c) For other purposes

Petroleum jelly:

A. Crude:
III. For other purposes

B. Other

Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerite, lignite
wax, peat wax and other mineral waxes, whether or not coloured:

B. Other:
I. Crude:
c) For other purposes
II. Other

Petroleum bitumen, petroleum coke and other residues of petroleum
oils or of oils obtained from bituminous minerals:

C. Other:
II. Other

24

2-4

14

Dy
&

06

0-8
28

N
H oo

0-8

(a) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined by the competent authorities.
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Article 2

1. The first tranche, amounting to 1 000 000 metric
tons. of the Community tariff quota referred to in
Article 1, shall be allocated among the Member
States; the respective shares which, subject to Article
S, shall be valid until 31 December 1974 shall consist
of the following amounts:

Germany 340 000 metric tons
Benelux 170 000 metric tons
France 100 000 metric tons
Italy 390 000 metric tons

2. The second tranche, amounting to 200 000 metric
tons shall be held as a reserve.

Article 3

1. If 90% or more of one of a Member State’s initial
share as specified in Article 2 (1), or of that share
minus the portion returned to the reserve where
Article 5 is applied, has been used up, that Member
State shall without delay, by notifying the Commis-
sion, draw a second share equal to 15% of its initial
share, rounded up where necessary to the next unit,
to the extent permitted by the amount of the reserve.

2. If, after its initial share has been used up, 90% or
more of the second share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, by noti-
fying the Commission, draw a third share equal to
7-5% of its initial share, rounded up to the next unit
‘where necessary, to the extent permitted by the
amount of the reserve.

3. If, after its second share has been used up, 90%
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall in accord-
ance with the same conditions, draw a fourth share
equal to the third.

This process shall continue to apply until the reserve
is used up.

4. By derogation from paragraphs 1, 2 and 3, the
Member States may proceed to draw shares smaller
than those fixed therein, if there is reason to believe
that those shares might not be used up. They shall
inform the Commission of the reasons which led
them to apply this paragraph.

Official Journal of the European Communities

Article 4

Additional shares drawn pursuant to Article 3 shall

be valid until 31 December 1974.

Article §

A Member State which on 15 September 1974 has
not used up its initial share shall return to the reserve
not later than 10 October 1974 the unused portion
exceeding 20% of the initial amount. It may return a
greater portion if there are grounds for believing that
it may not be used up. '

Member States shall, not fater than 10 October 1974,
notify the Commission of the total quantities of the
said goods imported up to and including 15 Septem-
ber 1974 and charged against the appropriate Com-
munity tariff quota and any quantities of the initial
share returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and shall, as soon as it has been notified,
inform each State of the extent to which the reserves
have been used up.

It shall inform the Member States not later than
15 October 1974, of the amounts still in reserve after
amounts have been returned thereto pursuant to
Article 5. ’

It shall ensure that the drawing which uses up a
reserve is limited to the balance available and to this
end shall specify the amount thereof to the Member
State making the last drawing.

Article 7

1. Member States shall take all measures necessary
to ensure that supplementary shares drawn pursuant
to Article 3 are opened in such a way that imports
may be charged without interruption against their
accumulated shares in the Community tariff quotas.
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2. Member States shall ensure that importers of the
said goods established in their territory have free
access to the shares allocated to them.

3. Member States shall charge imports of the said
goods against their shares as and when such goods
are entered for home use.

Article 8

Member States shall inform the Commission at reg-
ular intervals of imports of the said product actually
charged against their shares.

+

Article 9

The Member States and the Commission shall co-
operate closely in order to ensure that this Regulation
is observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall
be opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 357/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for Jerez wines falling within subheading No ex 22.05 of the Common Customs Tariff,
originating in Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community and in particular Ar-
ticles 43 and 113 thereof; :

Having regard to the proposal from the Commission;

Having regard to the Opinion of the European Par-
liament;

Whereas on the signing of the Agreement () between
the European Economic Community and Spain, at
Luxembourg on 29 June 1970, the Community under-
took to grant preferential tariff arrangements for
imports into the Community of certain wines orig-
inating in Spain, in particular Jerez wines; whereas:

— a 60% reduction in the Common Customs Tariff
duties applicable to Jerez wines originating in
Spain and imported in containers holding 2 litres
or less should be granted for 1974 up to a Com-
munity tariff quota of 40 000 hectolitres; and

— a 50% reduction in the Common Customs Tariff
duties applicable to Jerez wines, originating in
Spain, and imported in containers holding more
than 2 litres should be granted for 1974 up to a
Community tariff quota of 210 000 hectolitres;

(") O] No L 182, 16. 8. 1970, p. 2.

Whereas these wines remain subject to the provisions
governing the common organization of the market in
vine products; whereas inclusion in the Community
tariff quota should be subject to production of move-
ment certificate A.E.1 and a certificate, issued by the
recognized Spanish authorities and endorsed by the
Spanish customs, stating the recognized designation
of origin of these wines, within the framework of the
methods of administrative cooperation existing be-
tween the Community and Spain;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quotas and uninterrupted
application of the rates laid down for these quotas to
all imports of the products concerned into all Mem-
ber States until the quotas have been used up;
whereas, having regard to the principles mentioned
above, the Community nature of the quotas can be
respected by allocating' the Community tariff quota
among the Member States; whereas, in order to
reflect most accurately the actual development of the
market in the products concerned, such allocation
should be in proportion to the needs of the Member
States, assessed by reference to both the statistics of
each State’s imports of the said products from Spain
over a representative period and the economic out-
look for the quota period concerned;

Whereas available Community statistics give no
information on the situation of Jerez wines on the
markets; whereas, however, Spanish statistics for
exports of these products to the Community during
the past few years can be considered to reflect ap-
proximately the situation of Community imports;
whereas on this basis the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Spain of the products concerned: )
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1970 | 1971 | 1972 circumstances, may be 80% of each of the quota
amounts;
Jerez wines:

— In containers holding two
litres or less:

Germany 21-5 | 185 | 148
Benelux 58-8 | 67:9 | 76'8
France 201} 16 1-0
Italy \ 17:7 | 12:0 7-4
— In containers holding more than

two litres:

Germany 77 7:0 55
Benelux 919 | 927 | 943
Fr;mcc 03 0-2 0-1
Italy . 01 0-1 0-1

Whereas, in view of these sectors and of the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the followin
percentages. :

Jerez wines in containers holding:
2 litres more than
or less 2 litres
Germany ‘ 17-0 64
Benelux . 71-0 93:3
France 1-5 0-2
Italy 10-5 01

Whereas, in order to take into account import trends

for the products concerned in the different Member
States, each of the quota amounts should be divided
into two tranches, the first tranche being allocated
among the Member States, and the second forming
a reserve intended ultimately to cover the require-
ments of the Member States which have used up their
initial quota shares; whereas, in order to .ensure a
certain degree of security to importers in each Mem-
ber State, the first tranche of the Community quotas
should be determinedat a level which, under present

Whereas the initial quota shares of the Member
States may be used up at different times; whereas, in
order to take this fact into account and avoid any
break in continuity, it is important that any Member
State having used up almost the whole of its initial
quota share should draw an additional quota share
from the reserve; whereas this must be done by each
Member State as and when each of its additional
quota shares is almost entirely used up, and repeated
as many times as the reserve allows; whereas the
initial, and additional quota shares must be available
for use until the end of the quota period; whereas
this method of administration calls for close cooper-
ation between Member States and the Commission,
which must, in particular be able to observe the extent

"to which the quota amounts are used and inform

Member States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a
large amount of it back into the reserve, in order to
avoid a part of one or other of the Community
quotas remaining unused in one Member State when
it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the King-
dom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, all transactions concerning
the administration of shares granted to the above-
mentioned Economic Union may be carried out by
any of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Until 31 December 1974, the Common Customs
Tariff duties in respect of the following Jerez wines
originating in Spain shall be partially suspended at
the levels or within the limits of the Community
tariff quotas indicated for each of them:

Quota
CCT heading No Description in lé'aat_e/hl Vti”rlluhﬂl“c
ex 22.05 C1IIl a) 1 Wines from Jerez 54 } 40 000
ex 22,05 CIVa) 1 Wines from Jerez 5-8
ex 22,05 C IIl a) 2 aa) Wines from Jerez 55
, 210 000
ex 22.05 C IV a) 2 aa) Wines from Jerez 6:0 :
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2. The Protocol on the definition of the concept of
‘originating products’ and on methods of adminis-
trative cooperation, annexed to the Agreement be-
tween the European Economic Community and
Spain, shall be applicable.

3. The inclusion of these wines in the Community
tariff quota referred to in paragraph 1 shall be con-
ditional upon the observance of the reference price
applying to them and to production of a certificate
corresponding to one of the specimens annexed
hereto, issued by the recognized Spanish authorities,
stating the recognized designation of these wines;
this certificate shall be endorsed by the Spanish
customs authorities under the same conditions as
movement certificate A.E.1.

Article 2

1. The quotas laid down in Article 1 shall be divided
into two tranches.

2. The first tranche shall be shared among the Mem-
ber States; the proportions which, subject to Article
5, shall be valid until 31 December 1974 shall consist
of the following amounts:

(in bectolitres)

Jerez wines under subheading Nos

ex 22,05 C Il a) 1 [ex22.05 CIII a) 2 aa)
and and

ex 22.05 C IV a) 1 [ex22.05 CIV a) 2 aa)
Germany 5 400 10 700
Benelux 22 700 156 700
France . 500 400
Italy 3400 200
Total 32000 168 000

3. The second tranche of each quota, that is 8 000
hectolitres and 42 000 hectolitres respectively, shall
constitute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (2), or 90% of that
share less the amount returned into the reserve, where
the provisions of Article 5 have been applied, has
been exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to draw
a second share equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to
the extent that the amount in the reserve allows.

2. If, after one or other of its initial shares have
been exhausted, 90% or more of the second share
drawn by a Member State has been used, that Mem-
ber State shall proceed in the manner specified in
paragraph 1 to draw a third share equal to 7:5% of
its initial share, rounded up to the next unit where
appropriate, to the extent that the amount in the
reserve allows.

3. If, after one or other of its second shares have
been exhausted, 90°% or more of the third share
drawn by a Member State has been used, that Mem-
ber State shall proceed in the manner specified in

paragraph 1, to draw a fourth share equal to the
third.

This process shall be applied until' the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member State may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs,
if there is reason to believe that they might not be
used up. They shall inform the Commission of the
reasons which led them to apply this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1974.

Article §

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial shares, it shall, not later than
10 October 1974, return to the reserve the unused
portion of these shares in excess of 20% of the initial
amount. It may return a larger quantity if there is
reason to believe that such quantity might not be
used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974 notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to 15 September
1974 inclusive, and charged against the Community
quotas and, where appropriate, the proportion of
their initial shares that is being returned to each
reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserves have been used as soon as it
receives the notifications.
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The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify Member States of the amount in each
reserve after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up any reserve is limited to the balance
available and, for this purpose, shall specify the
amount thereof to the Member State which makes
the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate mea-
sures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made, without interruption .against their
accumulated shares of the Community quotas.

2. The Member States shall ensure that importers of
the said goods established in their territory have free
access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their shares as and when the goods
are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used
up its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at re-
gular intervals of imports of the products concerned
actually charged against their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall coop-
erate closely in order to ensure that this Regulation
is observed.

Article 10

The tariff quotas laid down in this Regulation shall
be opened for 1974.

" This Regulation shall enter into force on the third

day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974,

For the Council
The President
W. SCHEEL
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CONSEJO REGULADOR
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdepeiias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

Le soussigné,

ANNEXE

No

CERTIFICAT DE L’APPELLATION D’ORIGINE

du Consejo Regulador de Pappellation d’origine

certifie:

1. que

déclare sous sa responsabilité qu'il exporte les vins ci-aprés:

Colis Poids
Désignation des marchandises Litres
ef{lﬁl‘;fm Nombre brut net
Lieu de départ _expédié par

a la destination de

a

2. quau vu des documents présentés et de ceux en possession de ce Conseil, les vins susmentionnés ont

été produits dans la région de «

d’origine «

»0

d’exportation :

Visa du bureau de douane

, le

» et ont le droit d’utiliser Pappellation controlée

19

(Lieu)

(Date)

Pour le Consejo Regulador

(Sceau)
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CONSEJO REGULADOR
"DELA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/V aldepeiias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

ANHANG

BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG

Der Unterzeichnete

vom Consejo Regulador fiir Ursprungsbezeichnung

bestatigt:

1. daB

in eigener Verantwortung erklirt, daB er die nachstehenden Weine ausfiihrt:

Packstiicke

ZISIiChen und Anzahl
ummern

Warenbezeichnung

Liter

brutto

Gewicht

netto

Verladeort

bestimmt fiir

Verladen auf

2. daB gemiB den vorgelegten und den dem Rat schon vorliegenden Dokumenten die vorstehend aufgefiihrten

Weine im Gebiet ,,

bezeichnung ,,

Sichtvermerk des Ausfuhrzollamtes:

, den

“ erzeugt wurden und Anspruch auf die Ursprungs-
“ haben.

19

(Ort)

(Datum)

Fiir den Consejo Regulador

(Siegel)
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ALLEGATO
CONSEJO REGULADOR
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/V aldepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)
CERTIFICATO DI DENOMINAZIONE DI ORIGINE
11 sottoscritto,
del Consejo Regulador della denominazione di origine
attesta:
1. che
dichiara sotto la sua responsabilita che esporta i vini qui appresso indicati:
Collo Peso
Marche e Numero Designazione delle merci Litri lordo netto
numer
Luogo di partenza spedito da
a destinazione di a

2. che, secondo i documenti presentati e quelli in possesso di questo consiglio, i vini di cui sopra sono stati
prodotti nella regione di « » e hanno il diritto di utilizzare la denominazione

controllata di origine « ».

19

Visto dellufficio di dogana di (Luogo)
esportazione:

(Data)

Per il Consejo Regulador

(Timbro)
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BJJLAGE

CONSEJO REGULADOR Nr.
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdepenas/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERFIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRONG

Ondergetekende,

van de Consejo Regulador voor de benaming van oorsprong
bevestigt:

1. dat

onder eigen verantwoordelijkheid verklaart dat hij de hierna volgende wijnen uitvoert:

Collis Omschrijving Liter - Gewicht
Merkenen
o ers Aantal bruto netto
Plaats van inlading verzonden door
bestemd voor in

2. dat volgens de ingediende en bij deze raad voorgelegde documenten de voornoemde wijnen geproduceerd
zijn in de streek ,, ” en gerechtigd zijn de benaming van oorsprong
.” te voeren.

laat ) d
Visum van het douanekantoor (plaats) (datum)

van uitvoer:
Voor de Consejo Regulador

(zegel)
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ANNEX
CONSEJO REGULADOR No
DELA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Méalaga/Jerez/Valdepeiias/
Priorata/Rioja/Jumilla)
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN
I, the undersigned,
of the Consejo Regulador of the designation of origin
certify:
1. that
declares on his own responsibility that he is exporting the following wines:
Packages Weight
N}] alﬂ:ls ! z:r‘;i Number Description of goods Litres gross et

Place of departure

to

at

shipped by

2. that according to the documents produced and those in the possession of this council, the abovementioned

wines were produced in the region of ¢
registered designation of origin

’

’

office of export:

Endorsement of the Customs

and are entitled to use the

19

(Seal)

(Place) (Date)

For the Consejo Regulador
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BILAG
CONSEJO REGULADOR Nr.
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE
Undertegnede
af Consejo Regulador for oprindelsesbetegnelse
bekreefter:
1. at
erklerer under ansvar at han eksporterer folgende vine:
Antal pakker Veegt
M:;::ec'g Antal Varehetegnelse ter brutto netto
Afskibningssted afskibet af
bestemmelsessted i

2. at ifelge de foreviste og de allerede i Radets besiddelse vaerende dokumenter er de ovenfor neevnte vine

fremstillet i distriktet »

navnet »

«.

Eksporttoldkontorets stempel:

, den

«og har tilladelse til at bruge oprindelses-

19

(Sted)

(Dato)

For Consejo Regulador

(Segl)
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ANNEXE

CONSEJO REGULADOR
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

NO

(Méalaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERTIFICADO DE LA DENOMINACION DE ORIGEN

El que suscribe,

del Consejo Regulador de la Denominacién de Origen

certifica:

1. Que

declaran ante €l y bajo su responsabilidad que expiden la siguiente partida de vinos:

Bultos Pesos
Denominacién Litros
I:\ﬁf:nc:fo{ Numeros bruto _neto
Lugas de salida enviado por
con destino a de

2. Que de acuerda con los documientos que me exhiben y antecedentes que obran en poder de este Consejo,
los vinos cuya relacién antecede fueron producidos en la Zona «

y pueden en derecho utilizar esta denominacién de origen «

»

»,

19

Visado de la Aduana de salida: (Lugar) (Fecha)

Por el Consejo Regulador

(Selos)
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REGULATION (EEC) No 358/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for Malaga wines falling within subheading No ex 22.05 of the Common Customs Tariff,
originating in Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-

pean Economic Community and in particular Articles
43 and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Having regard to the Opinion of the European Par-
liament;

Whereas on the signing of the Agreement (1) between
the European Economic Community and Spain at
Luxembourg on 29 June 1970, the Community
undertook to grant preferential tariff arrangements
for imports into the Community of certain wines
originating in Spain, in particular Malaga wines;
whereas a 50% reduction in the Common Customs
Tariff duties applicable t6 Malaga wines originating
in Spain and imported in containers holding 2 litres
or less should be granted for 1974 up to a Commu-
nity tariff quota of 15 000 hectolitres;

Whereas these wines remain subject to the provisions
governing the common organization of the market in
vine products, especially as regards observance of the
reference price; whereas inclusion in the Community
tariff quota should be subject to production of move-
ment certificate A.E.1 and of a certificate, issued by
the recognized Spanish authorities and endorsed by
the Spanish customs, stating the recognized designa-
tion of origin of these wines, within the framework
of the methods of administrative cooperation existing
between the Community and Spain;

(Y) OJ No L 182, 16. 8. 1970, p. 2.

Whereas it is in particular necessary to ensure to
all Community importers equal and uninterrupted
access to the abovementioned quota and uninter-
rupted application of the rates laid down for that
quota to all imports of the products concerned
into all Member States until the quota has been
used up; whereas, having regard to the principles
mentioned above, the Community nature of the quota
can be respected by allocating the Community tariff
quota among the Member States; whereas, in order
to reflect more accurately the actual development of
the market in the products concerned, such allocation
should be in proportion to the needs of the Member
States, assessed by reference to both the statistics of
each State’s imports of the said products from Spain
over a representative period and the economic out-
look for the quota period concerned;

Whereas available Community statistics give no in-
formation on the situation of Malaga wines on the
markets; whereas, however, Spanish statistics for
exports of these products to the Community during
the past few years can be considered to reflect
approximately the situation of Community imports;
whereas on this basis the corresponding imports by
each of the Member States during the past three
years represent the following percentages of the im-
ports into the Community from Spain of the products
concerned:

I 1970 ' 1971 ' 1972
Germany 2-0 167 54-1
Benelux 17-2 259 306
France 2:0 21-3 4-1
Traly 78-8 361 11-2

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
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shares may be fixed approximately at the following
percentages:

Germany 336
Benelux ‘ 270
France 94
Italy 300

Whereas, in order to take into account import trends
for. the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial
shares; whereas, in order to ensure a certain degree
of security to importers in each Member State, the
first tranche of the Community quota should be
determined at a level which, under present circum-
stances, may be 80% of the quota amount;

Whereas the initial shares of the Member States may
be used up at different times; whereas, in order to
take this fact into account and avoid any break in
continuity, it is important that any Member State
having used up almost the whole of its initial share
should draw an additional share from the reserve;
whereas this must be done by each Member State
as and when each of its additional shares is almost
entirely used up, and repeated as many times as the
reserve allows; whereas the initial and additional
shares must be available for use until the end of the

quota period; whereas this method of administration
calls for close cooperation between Member States
and the Commission, which must, in particular be
able to observe the extent to which the quota amount
is used and inform Member States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period,
a considerable balance of the initial share remains in
one or other Member State, it is essential that that
Member State pays a large amount of it back into
the reserve, in order to avoid a part of the Com-
munity quota’s remaining unused in one Member
State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the
administration of shares granted to the abovemen-
tioned Economic Union may be carried out by any of
its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Until 31 December 1974, the Common Customs
Tariff duties in respect of Malaga wines originating
in Spain shall be partially suspended at the levels
shown below within the limits of a total Community
tariff quota of 15 000 hectolitres:

CCT heading No Description of goods inltla':f?h]
ex 22.05 CIII b) 1 Wine from Malaga 8:50
ex 22,05 C IV b) Wine from Malaga, in containers holding 2
litres or less 9-50

2. The Protocol on the definition of the concept of
‘originating products’ and on methods of administra-
tive cooperation, annexed to the Agreement between
the European Economic Community and Spain, shall
be applicable.

3. The inclusion of Malaga wines in the Community
tariff quota refered to in paragraph 1 shall be con-
ditional upon observance of the reference price
applying to them and to production of a certificate
corresponding to one of the specimens annexed
hereto, issued by the recognized Spanish authorities,

stating the recognized designation of origin of these
wines; this certificate shall be endorsed by the Spanish
customs authorities under the same conditions as
movement certificate A.E.1.

Article 2

1. The Community tariff quota referred to in Article
1 shall be divided into two tranches.

2. A first tranche, amounting to 12 000 heztolitres,
shall be shared among the Member States; the pro-
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portions which, subject to Article 5, shall be valid
until 31 December 1974 shall consist of the following
amounts:

Germany 4030
Benelux 3240
France 1130
Italy 3600

3. The second tranche of 3 000 hectolitres shall con-
stitute the reserve.

Article 3

1. If 90 % or more of the initial share of a. Member
State, as laid down in Article 2 (2), or 90%0 of that
share less the amount returned into the reserve, where
the provisions of Article 5 have been applied, has
been exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to
draw a second share equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to
the extent that the amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90%
of the second share drawn by a Member State has
been used, that Member State shall proceed, in the
manner specified in paragraph 1, to draw a third
share equal to 7-5% of its initial share, rounded up
to the next unit where appropriate, to the extent
that the amount in the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted, 90%
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in

the same way, to draw a fourth share equal to the
third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs,
if there is reason to believe that those shares might
not be used up. They shall inform the Commission
of the reasons which led them to apply this
paragraph. .

Article 4
The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1974.

Article §

If, by 15 September 1974, a Member State has not
uscd up its initial share, it shall, not later than 10

October 1974, return the unused portion of this
share in excess of 20%o of the initial amount. It may
return a larger quantity if there is reason to believe
that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to 15 September
1974 inclusive, and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of their
initial share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the share
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify Member States of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures
necessary to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their accu-
mulated shares of the Community quota.

2. 'The Member States shall ensure that importers of
the said goods established in their territory have free
access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their shares as and when the goods
are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used
up its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at
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regular intervals of imports actually charged against Article 10
their shares. '

The tariff quota laid down in this Regulation shall

Article 9 be opened for 1974.
The Member States and the Commission shall coop- This Regulation shall enter into force on the third
erate closely in order to ensure that this Regulation day following its publication in the Official Journal
is observed.: of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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ANNEXE
CONSEJO REGULADOR N,
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)
CERTIFICAT DE L’APPELLATION D’ORIGINE
Le soussigné,
du Consejo Regulador de I'appellation d’origine
certifie:
1. que
déclare sous sa responsabilité qu’il exporte les vins ci-apres:
Colis Poids
' Marques ) Désignation des marchandises Litres
et numéros Nombre brut net
Lieu de départ expédié par
a la destination de a

2. quau vu des documents présentés et de ceux en possession de ce Conseil, les vins susmentionnés ont
€té produits dans la région de «..... » et ont le droit d’utiliser 'appellation contrélée

d’origine «

»,

" d’exportation :

Visa du bureau de douane

, le 19
(Lieu) (Date)

Pour le Consejo Regulador

(Sceau)
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ANHANG
CONSEJO REGULADOR Nr.
DELA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG
Der Unterzeichnete
vom Consejo Regulador fiir Ursprungsbezeichnung
bestitigt:
1. daB
in eigener Verantwortung erklért, daB er die nachstehenden Weine ausfiihrt:
Packstiicke ) Gewi;:ht
Z;Ii ud: I::;l d Anzabl Warenbezeichnung Liter bratto netto
Verladeort Verladen auf
bestimmt fiir

2. daB gemiB den vorgelegten und den dem Rat schon vorliegenden Dokumenten die vorstehend aufgefithrten

Weine im Gebiet ,,

bezeichnung ,,

Sichtvermerk des Ausfuhrzollamtes:

den

“ erzeugt wurden und Anspruch auf die Ursprungs-
“ haben.

19

(Siegel)

(Datum)

Fiir den Conséjo Regulador
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ALLEGATO
CONSEJO REGULADOR N.
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/Valdepeiias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

1l sottoscritto,

CERTIFICATO DI DENOMINAZIONE DI ORIGINE

del Consejo Regulador della denominazione di origine

attesta:

1. che

dichiara sotto la sua responsabilita che esporta i vini qui appresso indicati:

Collo Peso
Designazione delle merci Litri
Marche e Numero lordo netto
numeri
Luogo di partenza spedito da
a

a destinazione di

2. che, secondo i documenti presentati e quelli in possesso di questo consiglio, i vini di cui sopra sono stati

prodotti nella regione di «
controllata di origine «

‘n

esportazione:

Visto dell’ufficio di dogana di

» e hanno il diritto di utilizzare la denominazione

19.

, addi
(Luogo)

(Data)

Per il Consejo Regulador

(Timbro)
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BIJLAGE

CONSEJO REGULADOR Nr.
DE LA _
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERFIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRONG

Ondergetekende,

van de Consejo Regulador voor de benaming van oorsprong
bevestigt:

1. dat

onder eigen verantwoordelijkheid verklaart dat hij de hierna volgende wijnen uitvoert:

: icht
Collia Omschrijving Liter Gewich
Merken en '
n ers Aantal bruto netto
Plaats van inlading verzonden door
bestemd voor in

2. dat volgens de ingediende en bij deze raad voorgelegde documenten de voornoemde wijnen geproduceerd
zijn in de streek ,, ” en gerechtigd zijn de benaming van oorsprong

” te voeren.

»’

Visum van het douanekantoor (plaats) (datum)

van uitvoer:
Voor de Consejo Regulador

(zegel)
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ANNEX

CONSEJO REGULADOR No
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN

I, the undersigned,

of the Consejo Regulador of the designation of origin
certify:

1. that

declares on his own responsibility that he is exporting the following wines:

Packages Weight
Description of goods Litres
erxalfx]r(xsba;g ‘ Number : gross net
Place of departure shipped by
to at

2. that according to the documents produced and those in the possession of this council, the abovementioned
wines were produced in the region of ¢ )
registered designation of origin ’.

and are entitled to use the

19

(Place) ’ (Date)
Endorsement of the Customs

ffice of rt:
cftice ot expo For the Consejo Regulador

(Seal)
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BILAG
CONSEJO REGULADOR Nr.
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/Valdepeias/
Priorata/Rioja/Jumilla)
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE
Undertegnede

af Consejo Regulador for oprindelsesbetegnelse

bekrafter:

1. at

erkleerer under ansvar at han eksporterer folgende vine:

Antal pakker

Meerker og
numre

Antal

Varebetegnelse

Vgt

Liter
brutto netto

Afskibningssted

bestemmelsessted

afskibet af

2. at ifelge de foreviste og de allerede i Radets besiddelse vzerende dokumenter er de ovenfor navnte vine

fremstillet i distriktet »

navnet »

«.

Eksporttoldkontorets stempel:

« og har tilladelse til at bruge oprindelses-

, den 19

(Segl)

(Sted)

{Dato)

For Consejo Regulador
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ANNEXE

CONSEJO REGULADOR N°
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Mailaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERTIFICADO DE LA DENOMINACION DE ORIGEN

El que suscribe,

del Consejo Regulador de la Denominacioén de Origen

certifica:

1. Que

declaran ante €l y bajo su responsabilidad que expiden la siguiente partida de vinos:

Bultos ‘ Pesos
Marcas Denominacién Litros
Y Numeros bruto neto
numeros
Lugas de salida ..o, enviado por
€ON deStino & wvveennrecrionnceervinririns de

2. Que de acuerdo con los documientos que me exhiben y antecedentes que obran en poder de este Consejo,
los vinos cuya relacion antecede fueron producidos en la Zona « »
y pueden en derecho ulilizar esta denominacién de origen « ».

19

Visado de la Aduana de salida: (Lugar) (Fecha)

Por el Consejo Regulador

(Selos)
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REGULATION (EEC) No 359/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for wines from Jumilla, Priorato, Rioja and Valdepenas, falling within subheading
No ex 22.05 of the Common Customs Tariff, originating in Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Articles 43
and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Having regard to the Opinion of the European
Parliament;

Whereas on the signing of the Agreement (*) between
the European Economic Community and Spain at
Luxembourg on 29 June 1970, the Community
undertook to grant preferential tariff arrangements
for imports into the Community of certain wines
originating in Spain, in particular wines from Jumilla,
Priorato, Rioja and Valdepenas; whereas a 30%
reduction in the Common Customs Tariff duties
applicable to wines from Jumilla, Priorato, Rioja
and Valdepenas, originating in Spain and imported
in containers holding 2 litres or less, should be
granted for 1974 up to a Community tariff quota of
15 000 hectolitres;

Whereas these wines remain subject to the provisions
governing the common organization of the market
in vine products, especially as regards observance of
the reference price; whereas inclusion in the Com-
munity tariff quota should be subject to production
of movement certificate A.E.1 and a certificate,
issued by the recognized Spanish authorities and
endorsed by the Spanish customs, stating the recognized
designation of origin of these wines, within the frame-
work of the methods of administrative cooperation
existing between the Community and Spain;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access

() O] No L 182, 16. 8. 1970, p. 2.

to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above,
the Community nature of the quota can be respected
by allocating the Community tariff quota among the
Member States;

Whereas, in order to reflect more accurately the actual
development of the market in the products concerned,
such allocation should be in proportion to the needs
of the Member States, assessed by reference to both
the statistics of each State’s imports of the said
products from Spain over a representative period and
the economic outlook for the quota period concerned;

Whereas available Community statistics give no
information on the situation of wines from Jumilla,
Priorato, Rioja and Valdepenas wines on the markets;
whereas, however, Spanish statistics for exports of
these products to the Community during the past
few years can be considered to reflect approximately
the situation of Community imports; whereas on

" this basis the corresponding imports by each of the

Member States represent the following percentages
of the imports into the Community from Spain of the
products concerned:

1970 1971 1972
Germany 50 8:4 64
Benelux 79 24-0 24-0
France 33 30 4-2
Italy 838 64:6 655

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
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shares may be fixed approximately at the following
percentages:

Germany 66
Benelux 20-0
France 37
Italy 697

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial
quota shares; whereas, in order to ensure a certain
degree of security to importers in each Member
State, the first tranche of the Community quota
should be determined at a level which, under present
circumstances, may be 80% of the quota amount;

Whereas the initial shares of the Member States may
be used up at different times; whereas, in order to
take this factinto account and avoid any break in conti-
nuity, it is important that any Member State having
used up almost the whole of its initial shares should
draw an additional share from the reserve whereas
this must be done by each Member State as and
when each of its additional shares is almost entirely
used up, and repeated as many times as the reserve
allows; whereas the initial and additional shares must
be available for use until the end of the quota period;

whereas this method of administration calls for close
cooperation between Member States and the Com-
mission, which must, in particular, be able to observe
the extent to which the quota amount is used and-
inform Member States thereof;

Whereas, if at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a
large amount of it back into the reserve, in order to
avoid a part of the Community quota’s remaining
unused in one Member State when it could be used in
others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the
administration of shares granted to the abovementioned
Economic Union may be carried out by any of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Until 31 December 1974, the Common Customs
Tariff duties in respect of the following products
originating in Spain shall be partially suspended at
the levels shown below within the limits of a Com-
munity tariff quota of 15 000 hectolitres:

CCT heading No Description in ‘I};tjhl
ex 22.05 C1I a) Wines from Jumilla, Priorato, Rioja and Valde-
penas 8-4
ex 22.05 C1I a) Wines from Jumilla, Priorato, Rioja and Valde-
penas 9-8
ex 22,05 CIlI b) 1 Wines from Jumilla, Priorato, Rioja and Valde-
penas ' 11-9

2. The Protocol on the definition of the concept of
‘originating products’ and on methods of administra-
tive cooperation, annexed to the Agreement between
the European Economic Community and Spain,
shall be applicable.

3. The inclusion of these wines in this Community
tariff quota shall be conditional upon observance of
the reference price applying to them and production
of a certificate corresponding to one of the specimens
annexed hereto, issued by the recognized Spanish
authorities and stating the recognized designation of

origin of these wines; this certificate shall be endorsed
by the Spanish customs authorities under the same
conditions as movement certificate A.E.1.

Article 2

1. The Community tariff quota referred to in Article 1
shall be divided into two tranches.

2. The first tranche, amounting to 12 000 hectolitres,
shall be shared among the Member States; the pro-
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portions which, subject to Article S, shall be valid
until 31 December 1974 shall consist of the following
amounts: ’

(in bectolitres)

Germany 790
Benelux 2 400
France 450
Italy 8 360

3. The second tranche, amounting to 3 000 hecto-
litres, shall constitute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (2), or 90% of that
share less the amount returned into the reserve,
where the provisions of Article 5 have been applied,
has been exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to
draw a second share equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to
the extent that the amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90%
or more of the second share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in
the manner specified in paragraph 1, to draw a third
share equal to 7-5% of its initial share, rounded up
to the next unit where appropriate, to the extent
that the amount in the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in

the same way, to draw a fourth share equal to the
third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1, 2
and 3, the Member States may proceed to draw shares
smaller than those fixed in those paragraphs, if there
is reason to believe that they might not be used up.
They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1974.

Article 5

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10 Oc-

tober 1974, return to the reserve the unused portion
of this share in excess of 20% of the initial amount.
It may return a larger quantity if there is reason to
believe that such quantity might not be used.

Each Member State shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the products concerned effected up to 15 September
1974 inclusive, and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of its
initial share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify Member States of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up the reserve is limited to the balance
available and, for this purpose, shall specify the
amount thereof to the Member State which makes the
final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their ac-
cumulated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of ;the

- said goods against their shares as and when the goods

are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission’ at
regular intervals of imports actually charged against
their shares.
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Article 9 v Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974,

The Member States and the Commission shall cooper- This Regulation shall enter into force on the third
ate closely in order to ensure that this Regulation is day following its publication in the Official Journal
observed. of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 4 February 1974..

For the Council
The President
W. SCHEEL
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CONSEJO REGULADOR Ne.

DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/Valdepeiias/
Priorata/Rioja/Jumilla)
CERTIFICAT DE L’APPELLATION D’ORIGINE
Le soussigné,
du Consejo Regulador de Pappellation d’origine
certifie:
1. que
déclare sous sa responsabilité qu’il exporte les vins ci-aprés:
Colis Poids
Désignation des marchandise: Li
exaruguéiis Nombre g > e e brut net

Lieu de départ

a la destination de

expédié par

a

2. quau vu des documents présentés et de ceux en possession de ce Conseil, les vins susmentionnés ont

été produits dans la région de «

d’origine «

\

Visa du bureau de douane
d’exportation :

......... » et ont le droit d’utiliser Pappellation controlée

le 19

(Lieu)

(Date)

Pour le Consejo Regulador

(Sceau)
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CONSEJO REGULADOR
DELA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/V aldepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

ANHANG

BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG

Der Unterzeichnete

vom Consejo Regulador fiir Ursprungsbezeichnung

bestitigt:

1. daB

in eigener Verantwortung erklért, daB er die nachstehenden Weine ausfiihrt:

Packstiicke Gewicht
. Warenbezeichnung Liter
Z;.Ixchen und Anzahl brutto netto
ummern
Verladeort Verladen auf
bestimmt fiir in

2. daB gemaB den vorgelegten und den dem Rat schon vorliegenden Dokumenten die vorstehend aufgefiihrten

Weine im Gebiet ,,

! “ haben.

bezeichnung ,,

Sichtvermerk des Ausfuhrzollamtes:

, den

¢ erzeugt wurden und Anspruch auf die Ursprungs-

19

(Ort)

{Datum)

Fiir den Conséjo Regulador

(Siegel)
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ALLEGATO

CONSEJO REGULADOR
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdeperias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERTIFICATO DI DENOMINAZIONE DI ORIGINE

1l sottoscritto,

del Consejo Regulador della denominazione di origine
attesta:

1. che

dichiara sotto la sua responsabilita che esporta i vini qui appresso indicati:

Collo Peso
) Designazione delle merci Litri
Marche.e Numero lordo netto
numeri .
Luogo di partenza spedito da
a destinazione di a

2. che, secondo i documenti presentati e quelli in possesso di questo consiglio, i vini di cui sopra sono stati
prodotti nella regione di « » e hanno il diritto di utilizzare la denominazione

controllata di origine « »

Visto dell’ufficio di dogana di (Luogo)

esportazione:

19

(Data)

Per il Consejo Regulador

(Timbro)
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BJJLAGE
CONSEJO REGULADOR Nr.
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN
(Malaga/Jerez/Valdepeiias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERFIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRONG

Ondergetekende,

van de Consejo Regulador voor de benaming van oorsprong

bevestigt:

1. dat

onder eigen verantwoordelijkheid verklaart dat hij de hierna volgende wijnen uitvoert:

Collis
Merkenen

numiners Aantal

Omschrijving

Liter

bruto

Gewicht

netto

Plaats van inlading

bestemd voor

verzonden door

2. dat volgens de ingediende en bij deze raad voorgelegde documenten de voornoemde wijnen geproduceerd

zijn in de streek ,,

»

Visum van het douanekantoor
van uitvoer:

.? te voeren.

” en gerechtigd zijn de benaming van oorsprong

(plaats)

(datum)

Voor de Consejo Regulador

(zegel)
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CONSEJO REGULADOR
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

I, the undersigned,

ANNEX

CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN

of the Consejo Regulador of the designation of origin

certify:

1. that

declares on his own responsibility that he is exporting the following wines:

Packages Weight
Description of goods Litres
Nflf};sbaé‘:g Number gross net
Place of departure shipped by
to at

2. that according to the documents produced and those in the possession of this council, the abovementioned

wines were produced in the region of ¢ !

and are entitled to use the

registered designation of origin ¢ i

Endorsement of the Customs
office of export:

19

(Place) ’ (Date)

For the Consejo Regulador

(Seal)
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BILAG

CONSEJO REGULADOR Nr.
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdepeiias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE

Undertegnede

af Consejo Regulador for oprindelsesbetegnelse

bekraefter:

1. at

erkleaerer under ansvar at han eksporterer folgende vine:

Antal pakker Vgt
Varebetegnelse Liter
M::]::e()g Antal brutto netto
Afskibningssted afskibet af
bestemmelsessted Tttt s s bt

2. at ifelge de foreviste og de allerede i Radets besiddelse varende dokumenter er de ovenfor navnte vine
fremstillet i distriktet » «og har tilladelse til at bruge oprindelses-
navnet » <.

, den 19
(Sted) (Dato)

Eksporttoldkontorets stempel:
For Consejo Regulador

(Segl)
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ANNEXE

CONSEJO REGULADOR Ne
DE LA
DENOMINACION DE ORIGEN

(Malaga/Jerez/Valdepefias/
Priorata/Rioja/Jumilla)

CERTIFICADO DE LA DENOMINACION DE ORIGEN

El que suscribe,

del Consejo Regulador de la Denominacién de Origen

certifica:

1. Que

declaran ante ¢l y bajo su responsabilidad que expiden la siguiente partida de vinos:

Bultos Pesos
Marcas Denominacién Litros
sy Numeros bruto neto
numeros
Lugas de salida enviado por
con destino a de

2. Que de acuerdo con los documientos que me exhiben y antecedentes que obran en poder de este Consejo,

los vinos cuya relacién antecede fueron producidos enla Zona « »
y pueden en derecho utilizar esta denominaci6n de origen « >
, 19
Fech:
Visado de la Aduana de salida: (Lugar) (Fecha)

Por el Consejo Regulador

(Selos)
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REGULATION (EEC) No 360/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for dried figs falling within subheading No ex 08.03 B of the Common Customs Tariff,
originating in Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 113_thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Having regard to the Opinion of the European
Parliament;

Whereas the Agreement between the European Econo-
mic Community and Spain, signed at Luxembourg
on 29 June 1970, provides in Article 2 (1) together with
Article 9 of Annex I for the opening by the Community
of an annual Community tariff quota of 200 metric
tons of dried figs falling within subheading No ex
08.03 B of the Common Customs Tariff, originating
in Spain and imported in immediate packings of a
net capacity of 15 kg or less; whereas, pursuant to
Article 9 of the said Annex, the quota duty is equal
to 30% of the Common Customs Tariff duty in
respect of the product concerned;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rate laid down for that quota to all
imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above,
the Community nature of the quota can be respected
by allocating the Community tariff quota among the
Member States; whereas, in order to reflect more
accurately the actual development of the market in
the product concerned, such allocation should be in
proportion to the needs of the Member States, assessed
by reference to both the statistics of each State’s
imports of the said goods from Spain over a represen-
tative period and the economic outlook for the quota
period concerned;

Whereas, during the past three years for which
statistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Spain of the products concerned:

, 1970 1971 1972

Germany —_ —_— —

Benelux 30 100 —
(=35 mt)

France 70 — _

Italy — —_— —

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States as well as the
practical need to ensure that the obligations contracted
under the Agreement concerned are allocated fairly
among all the Member States, initial quota shares
may be fixed approximately at the following percen-
tages: ‘

Germany 10
Benelux 30
France 50
Italy , 10

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial
shares; whereas, in order to ensure a certain degree
of security to importers in each Member State, the

first tranche of the Community quota should be

determined at a level which, under present circum-
stances, may be 80% of the quota amount;
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Whereas, the initial shares of the Member States may
be used up at different times; whereas, in order to
take this fact into account and avoid any break in
continuity, it is important that any Member State
having used up almost the whole of its initial share
should draw an additional share from the reserve;
whereas, this must be done by each Member State as
and when each of its additional shares is almost
entirely used up, and repeated as many times as the
reserve allows; whereas the initial and additional
shares must be available for use until the end of the
quota period; whereas this method of administration
calls for close cooperation between Member States
and the Commission, which must, in particular, be
able to observe the extent to which the quota amount
is used and inform Member States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a
large amount of it back into the reserve, in order to
avoid a part of the Community quotas remaining
unused in one Member State when it could be used
in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the
administration of shares granted to the abovementioned
Economic Union may be carried out by any one of
its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Until 31 December 1974, the Common Customs
Tariff duty in respect of dried figs falling within
subheading No ex 08.03 B, originating in Spain and
imported in immediate packings of a net capacity
not exceeding 15 kg shall be partially suspended at
3% within the limits of 2 Community tariff quota of
200 metric tons.

Article 2

1. A first tranche, amounting to 160 metric tons of
the Community tariff quota referred to in Article 1,
shall be shared among the Member States; the
proportions which, subject to Article 5, shall be
valid from 1 January until 31 December 1974 shall
consist of the following amounts:

Germany 16
Benelux 48
France 80
Italy 16

2. The second tranche of 40 metric tons shall consti-
tute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (1), or 90% of that
share less the amount returned into the reserve,
where the provisions of Article 5 have been applied,
has been exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to
draw a second share equal to 15% of its initial
share, rounded up to the next unit where appropriate,
to the extent that the amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90%
or more of the second share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall proceed
without delay, in accordance with the conditions laid
down in paragraph 1, to draw a third share equal to
7-5% of its initial share, rounded up to the next unit
where appropriate, to the extent that the amount in
the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in the
same way, to draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is ex-
hausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 'and_3, the Member States may proceed to draw
shares smaller_than those fixed in those paragraphs,
if there is reason to believe that those shares might not
be used up. They shall inform the Commission of the
reasons which led them to apply this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1974.

Article 5

If, by 15 September 1974, a Member State has not used
up its initial share, it shall, not later than 10 October
1974, return to the reserve the unused portion of this
share in excees of 20% of the initial amount. It may
return a larger quantity if there is reason to believe
that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of the
product concerned effected up to 15 September 1974
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inclusive, and charged against the Community quota
and, where appropriate, the proportion of their initial
share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October 1974,
notify Member States of the amount in the reserve
after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
of the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate mea-
sures to ensure that, when additional shares are drawn
pursuant to Article 3, it is possible for charges to be
made without interruption against their accumulated
shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the said goods established in their territory have free
access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
praduct concerned against their shares as and when
the goods are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the imports
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at regular
intervals of imports actually charged against their
shares. "

Article 9

The Member States and the Commission shall
cooperate closely in order to ensure that this Regu-
lation is observed.

Article 10
The tariff quota laid down in this Regulation shall be

opened for 1974.

This Regulation shall enter into force three days
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974,

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 361/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for dried grapes falling within subheading No ex 08.04 B I of the Common Customs

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Articles 43
and 113 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Having regard to the Opinion of the European Parlia-
ment;

Whereas the Agreement between the European Econo-
mic Community and Spain, signed at Luxembourg on
29 June 1970, provides in Article 2 (1) together with
Article 9 of Annex I for the opening by the Community
of an annual duty-free Community tariff quota of
1700 metric tons of dried grapes falling within sub-
heading No ex 08.04 B I of the Common Customs
Tariff, originating in Spain and imported in immediate
containers of a net capacity of 15 kg or less; whereas
therefore a duty-free Community tariff quota of 1 700
metric tons should be opened for the product con-
cerned for 1974;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rate laid down for that quota to all
imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States; whereas, in order to reflect more
accurately the actual development of the market in the
product concerned, such allocation should be in pro-
portion to the needs of the Member States, assessed
by reference to both the statistics of each State’s im-
ports of the said products from Spain over a represen-
tative period and the economic outlook for the quota
period concerned;

Whereas, during the past three years for which sta-
tistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Spain of the products concerned;

1970 1971 1972
Germany : 26 21 4-5
Benelux 17-8 186 13-5
France 60-8 66°5 617
Italy 18-8 12-8 20-3

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages:

Germany 28
Benelux 17-0
France 63-4
Italy 166

Whereas, in order to take into account import trends
for the product concerned in the dividled Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial quota
shares; whereas, in order to ensure a certain degree of
security to importers in each Member States, the first
tranche of the Community quota should be deter-
mined at a level which, under present circumstances,
may be 80% of the quota amount;

Whereas the initial quota shares of the Member States
may be used up at different times; whereas, in order
to take this fact into account and avoid any break in
continuity, it is important that any Member State
having used up almost the whole of its initial quota
share should draw an additional quota share from the
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reserve; whereas, this must be done by each Member
State as and when each of its additional quota shares
is almost entirely used up, and repeated as many times
as the reserve allows; whereas the initial and additional
quota shares must be available for use until the end of
the quota period; whereas this method of administra-
tion calls for close cooperation between Member
States and the Commission, which must, in particular,
be able to observe the extent to which the quota
amount is used and inform Member States thereof ;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a large
amount of it back into the reserve, in order to avoid
a part of the Community quota remaining unused in
one Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the ad-
ministration of shares granted to the abovementioned
Economic Union may be carried out by any one of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Until 31 December 1974, the Common Customs Tariff
duty in respect of dried grapes falling within subhead-
ing No ex 08.04 B I, originating in Spain and imported
in immediate containers of a net capacity not exceed-
ing 15 kg shall be entirely suspended within the limits
of a Community tariff quota of 1700 metric tons.

Article 2

1. A first tranche, amounting to 1 360 metric tons of
the Community tariff quota referred to in Article 1
shall be shared among the Member States; the pro-
portions which, subject to Article 5, shall be valid
until 31 December 1974, shall consist of the following
amounts:

Germany 40 metric tons
Benelux 230 metric tons
France 860 metric tons
Ttaly 230 metric tons

2. The second tranche of 340 metric tons shall consti-
- tute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (1), or 90% of that
share less the amount returned into the reserve, where
the provisions of Article § have been applied, has been
exhausted, that Member State shall proceed without
delay, by notifying the Commission, to draw a second
share equal to 15% of its initial share, rounded up to
the next unit where appropriate, to the extent that the
amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90 %
or more of the second share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed
without delay, in accordance with the conditions laid
down in paragraph 1, to draw a third equal to 7°5%
of its initial share, rounded up to the next unit where
appropriate, to the extent that the amount in the
reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in the
same way, to draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is ex-
hausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs, if
there is reason to believe that they might not be used
up. They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1974.

Article 5

If, by 15 September 1974, a Member State has not used
up its initial share, it shall, not later than 10 October
1974, return to the reserve the unused portion of this
share in excees of 20% of the initial amount. It may
return a larger quantity if there is reason to believe
that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the product concerned effected up to 15 September
1974 inclusive and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of their
initial share that is being returned to the reserve.
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Article 6

The Commission shall keep account of the share
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October 1974,
notify Member States of the amount in the reserve
after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures appro-
priate to ensure that, when additional shares are drawn
pursuant to Article 3, it is possible for charges to be
made without interruption against their accumulated
shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the said goods established in their territory have free
access to the share allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
product concerned against their shares as and when
the goods are entered for home use.

-4, The extent to which a Member State has used up

its shares shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at regular
intervals of imports actually charged against their
quota shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall coop-
erate closely in order to ensure that this Regulation
is observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974.

This Regulation shall enter into force three days
following its publication in the Official ]oumal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 362/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for other woven fabrics of cotton falling within heading No 55.09 of the Common
Customs Tariff, originating in Israel

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European .

Economic Community and in particular Article 113
thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European Econo-
mic Community and the State of Israel, signed at
Luxembourg on 29 June 1970, provides in Article 2 (1)
together with Article 3 of Annex I, for the opening by
the . Community of an annual Community tariff quota
of 300 metric tons of other woven fabrics of cotton
falling within heading No 55.09 of the Common
Customs Tariff, originating in Israel; whereas, pursu-
ant to Article 1 of the said Annex, the quota duty is
equal to 50% of the Common Customs Tariff duty
in respect of the product concerned ; whereas therefore
a Community tariff quota of 300 metric tons at duty
rates of 6:5%, 7%, 7% and 7-5% for products
falling within subheading Nos 55.09 A1, AIl, BT and
B II respectively should be opened for 1974;

Whereas equal and continuous access to the quota
should be ensured for all Community importers and
the rate of levy for the tariff quota should be applied
consistently to all imports of the product in question
until the quota is used up; whereas, a Community
tariff arrangement based on an allocation between
the Member States would seem to preserve the
Community nature of the quota; whereas to represent
as closely as possible the actual development of the
market in the product in question the allocation should
follow proportionately the requirements of the Member
States calculated from both statistics of imports from
Israel during a representative reference period and the
economic outlook for the tariff period in question;

Whereas, during the past three years for which statistics
are available, the corresponding imports by each of
the Member States represent the following percentages
of the imports into the Community from Israel of the
products concerned:

1970 1971 1972
Germany 93-0 899 94-5
Benelux 02 — 05
France 2:0 2:5 2:5
Italy 4-8 76 2-5

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States, initial quotas
may be fixed approximately at the following percent-
ages: »

Germany 90
Benelux 1
France 3

Italy 6

Whereas, to take account of future import trends in
the various Member States for the products concerned,
each quota volume should be divided into two
tranches, the first being allocated amongst the Member
States and the second held as a reserve to cover at a
later date the requirements of Member States who
have used up their initial shares; whereas to give
importers some certainty the first tranche of each
Community tariff quota could be fixed at about 75 %
of the quota volumes;

Whereas the initial shares may be used up more or
less quickly; whereas, therefore, to avoid disruption
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of supplies, any Member State which has almost used
up its initial share must draw a supplementary share
from the reserve; whereas this must be done by each
Member State as each one of its supplementary shares
is almost used up, and as many times as the reserve
allows; whereas each initial and supplementary share
_ must be valid until the end of the quota period; where-
as this form of administration requires close collabor-
ation between the Member States and the Commission,
and the Commission must be in a position to follow
the extent to which the tariff quotas have been used
up and inform the Member States thereof;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
considerable quantity of the initial share is left over
in a Member State, it is essential that each state
should return a significant proportion to the reserve,
to prevent a part of the Community quota from
remaining unused in one Member State while it could
be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are jointly represented by the Benelux Economic
Union, any measure concerning the administration of
the shares allocated to that economic union may be
carried out by one of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Until 31 December 1974, the Common Customs
Tariff duties in respect of the products originating in
Israel set out in the table below shall be partially
suspended at the rates indicated for each of them,
within the limits of an overall Community tariff quota
of 300 metric tons:

CCT Rate of
heading Description of goods : duty
No (%)
55.09 Other woven fabrics of cotton:
A. Containing 85% or more by weight of cotton:
I. Of a width of less than 85 cm 65
II. Other 7-0
B. Other:
1. Of a width of less than 85 cm 70
II. Other 75
Article 2 Article 3

1. A first tranche, of 225 metric tons of the Community
tariff quota referred to in Article 1 shall be allocated
among the Member States; the shares which, subject
to Article 5, shall be valid until 31 December 1974 shall
be as follows:

Germany 200 metric tons
Benelux 2 metric tons
France 8 metric tons
Italy 15 metric tons

2. A second tranche of 75 metric tons shall constitute
a reserve.

1. If 90% or more of a Member State’s initial share
as specified in Article 2 (1), or of that share minus the
portion returned to the reserve where Article § is
applied, has been used up, that Member State shall
without delay, by notifying the Commission, draw a
second share equal to 15 % of its initial share, rounded
up where necessary to the next unit to the extent per-
mitted by the amount of the reserve.

2. If, after its initial share has been used up, 90% or
more of the second share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions imposed by paragraph 1,
draw a third share, equal to 7:5% of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit.
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3. If, after its second share has been used up, 90% or
more of the third share drawn by a Member State has
been used up, that Member State shall, in accordance
with the same conditions, draw a fourth share equal
to the third.

This process shall continue to apply until the reserve
is used up.

4. By way of derogation from paragraphs 1 to 3, a
Member State may draw shares lower than those fixed
in those paragraphs if there are grounds for believing
that they may not be used up. It shall inform the Com-
mission of its reasons for applying this paragraph.

Article 4

Supplementary shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 31 December 1974,

Article §

A Member State which on 15 September 1974 has not
used up its initial share shall return to the reserve not
later than 10 October 1974 the unused portion
exceeding 20% of the initial amount. It may return a
greater portion if there are grounds for believing that
it may not be used up.

Member States shall, not later than 10 October 1974,
“notify the Commission of the total quantities of the
said goods imported up to and including 15 September
1974 and charged against the Community tariff quota
and any quantities of the initial share returned to the
reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and shall, as soon as it has been notified, inform
each state of the extent to which the reserve has been
used up.

It shall inform the Member States, not later than
15 October 1974, of the amount still in reserve after
amounts have been returned thereto pursuant to
Article S.

It shall ensure that the drawing which uses up the re-
serve is limited to the balance available and to this
end shall specify the amount thereof to the Member
State making the last drawing,.

Article 7

1. Member States shall take all measures necessary
to ensure that supplementary shares drawn pursuant
to Article 3 are opened in such a way that imports
may be charged without interruption against their
accumulated shares in the Community quota.

2. Member States shall ensure that importers of the
said goods established in their territory have free
access to the shares allocated to them.

3. Member States shall charge imports of the said
goods against their shares as and when such goods
are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of imports
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports actually charged against
their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall co-
operate closely in order to ensure that this Regulation
is observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974,

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 363/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocatirg and providing for the administration of a Community tariff quota
for cotton yarn falling within heading No 55.05 of the Common Customs Tariff,
originating in Malta

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIZS,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European
Economic Community and Malta, signed at Valetta
on 5 December 1970, provides in Article 3 (1) together
with Article 2 of Annex I for the opening by the Com-
munity of an annual Community tariff quota of 750
metric tons of cotton yarn not put up for retail sale
falling within heading No 55.05 of the Common
Customs Tariff, originating in Malta; whereas,
pursuant to Article 1 of the said Annex the quota duty
is equal to 30% of the Common Customs Tariff duty
in respect of the product concerned; whereas, with a
view to granting Malta a treatment not less favourable
than that enjoyed by countries eligible for the General-
ized System of Preferences, the abovementioned volume
should be increased by 50% and the duties totally
suspended ; whereas, as regards the allocation of this
tariff quota, the quota volume laid down in the

.

Agreement should be confined to the original Member
States and the additional volume of 375 metric tons
resulting from the increase should be allocated to all
Member States;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rate laid down for that quota to all
imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States; whereas, in order to reflect more
accurately the actual development of the market in
the product concerned, such allocation should be in
proportion to the needs of the Member States, assessed
by reference to both the statistics of each State’s
imports of the said goods from Malta over a represen-
tative period and the economic outlook for the quota
period concerned;

Whereas, during the past three years for which
statistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community, from
Malta of the products concerned:

1970 1971 1972

Germany 302 22+4 41-5 345 57-3 514
Benelux 415 310 42:0 348 287 257
France — 30 21 1-7 54 4-8
Italy 28-3 2111 14-4 12:0 8-6 7-8
Denmark — — 0-1
Ireland 30 53 32
United Kingdom 19-5 117 7-0
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Whereas both these percentages and the estimates
from certain Member States should be taken into
account for the purposes of allocating the two
abovementioned quota amounts; whereas initial
quota shares may consequently by fixed approximately
as follows:

Benelux 260
Denmark 0-1
France 50
Germany 45-0
Ireland 1-3
Italy 17-6
United Kingdom 50

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial
quota shares; whereas, in order to ensure a certain
degree of security to importers in each Member
State, the first tranche of the Community quota should
be determined at a level which, under present circum-
stances, may be 70% of the quota amount;

Whereas the initial quota shares of the Member
States may be used up, at different times; whereas, in
order to take this fact into account and avoid any
break in continuity, is it important that any Member
State having used up almost the whole of its initial
quota share should draw an additional quota share
from the reserve; whereas, this must be done by each
Member State as and when each of its additional
quota shares is almost entirely used up, and repeated
as many times as the reserve allows; whereas the
initial and additional quota shares must be available
for use until the end of the quota period ; whereas this
method of administration calls for close cooperation
between Member States and the Commission, which
must, in particular, be able to observe the extent to
which the quota amount is used and inform Member
States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a
large amount of it back into the reserve, in order to
avoid a part of the Community quota’s remaining
unused in one Member State when it could be used
in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the
administration of shares granted to the abovementioned

Economic Union may be carried out by any of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Until 31 December 1974, a tariff quota of 1125
metric tons shall be opened in the Community for
cotton yarn not put up for retail sale, falling within
heading No 55.05 of the Common Customs Tariff,
originating in Malta.

2. Within the limits of this tariff quota the Community
Customs Tariff duties shall be totally suspended.

This suspension shall be fully applied in the new
Member States.

Article 2

1. A first tranche, amounting to 795 metric tons of
the Community tariff quota referred to in Article 1,
shall be shared among the Member States; the
proportions which, subject to Article 5, shall be valid
until 31 December 1974 shall consist of the following
amounts;

Germany 360 metric tons
Benelux 204 metric tons
France 40 metric tons
Italy 140 metric tons
Denmark 1 metric ton

Ireland 10 metric tons

United Kingdom 40 metric tons

2. The second tranche of 330 metric tons shall
constitute the reserve. '

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (1) or 90% of that share
less the amount returned into the reserve, where the
provisions of Article 5 have been applied, has been
exhausted, that Member State shall proceed without
delay, by notifying the Commission, to draw a second
share equal to 15% of its initial share, rounded up to
the next unit where appropriate, to the extent that
the amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90 %
or more of the second share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in para-
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graph 1, proceed without delay to draw a third share
equal to 7-5% of its initial share, rounded up to the
next unit where appropriate, to the extent that the
amount in the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in the
same way, to draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs,
if there is reason to believe that they might not be
used up. They shall inform the Commission of the
reasons which led them to apply this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1974.

Article 5

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10
October 1974, return to the reserve the unused
portion of this share in excess of 20% of the initial
amount. It may return a larger quantity if there is
reason to believe that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the product concerned effected up to 15 September
1974 inclusive, and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of their
initial share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent to
which the reserve has been used as soon as it received
the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify Member States' of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their accumu-
lated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the product concerned established in their territory
have free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the said
goods against their share as and when the goods are
entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the imports
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports actually charged against
their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall co-
operate closely in order to ensure that this Regulation
is observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974,

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 364/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota

for man-made fibres (discontinuous or waste), carded, combed or otherwise prepared

for spinning falling within heading No 56.04 of the Common Customs Tariff, originating
in Malta

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European Eco-
nomic Community and Malta, signed at Valetta on
5 December 1970, provides in Article 3 (1) together
with Article 2 of Annex I for the opening by the
Community of an annual Community tariff quota of
600 metric tons of man-made fibres (discontinuous or
waste), carded, combed, or otherwise prepared for
spinning falling within heading No 56.04 of the
Common Customs Tariff, originating in Malta;
whereas, pursuant to Article 1 of the said Annex the
quota duty is equal to 30% of the Common Customs
Tariff duty in respect of the product concerned;
whereas, with a view to granting Malta a treatment
not less favourable than that enjoyed by countries
eligible for the Generalized System of Preferences, the
abovementioned volume should be increased by 50%
and the duties totally suspended; whereas, as regards
the allocation of this tariff quota, the quota volume

laid down in the Agreement should be confined to the
original Member States and the additional volume of
300 metric tons resulting from the increase should be
allocated to all Member States;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rate laid down for that quota to all
imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States; whereas, in order to reflect more
accurately the actual development of the market in the
product concerned, such allocation should be in pro-
portion to the needs of the Member States, assessed by
reference to both the statistics of each State’s imports
of the said goods from Malta over a representative
period and the economic outlook for the quota period
concerned ; '

Whereas, during the past three years for which
statistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Malta of the products concerned:

| 1970 | 1971 I 1972
- Benelux 1-0 05 77 1-7 — —
France 72 37 —_— — —_ —_
Germany —_ — — — — —
Italy 91-8 46'8 92-3 20:3 100 668
Denmark — — —
Ireland 14-5 10-4 15-5
United Kingdom 34-5 67-6 17-7
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Whereas, both these percentages and the estimates
from certain Member States as well as the practical
need to ensure that the obligations contracted under
the Agreement concerned are allocated fairly among
all the Member States; whereas, initial quota shares
may consequently be fixed approximately as follows:

" Benelux 117
Denmark 33
France 13-3
Germany . 10:0
Ireland 50
Italy 483
United Kingdom | 8-4

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial shares;
whereas, in order to ensure a certain degree of security
to importers in each Member State, the first tranche
of the Community quota should be determined at a
level which, under present circumstances, may be
67% of the quota amount;

Whereas the initial shares of the Member States may
be used up at different times; whereas, in order to take
this fact into account and avoid any break in continuity
it is important that any Member State having used up
almost the whole of its initial share should draw an
additional share from the reserve; whereas, this must
be done by each Member State as and when each of its
additional shares is almost entirely used up, and
repeated as many times as the reserve allows; whereas
the initial and additional shares must be available for
use until the end of the quota period; whereas this
method of administration calls for close cooperation
between Member States and the Commission, which
must, in particular, be able to observe the extent to
which the quota amount is used and inform Member
States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a large
amount of it back into the reserve, in order to avoid
a part of the Community quota’s remaining unused
in one Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the ad-
ministration of shares granted to the abovementioned
Economic Union may be carried out by any of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1, Until 31 December 1974, a Community tariff quota
of 900 metric tons shall be opened in the Community
for man-made fibres (discontinuous or waste), carded,
combed or otherwise prepared for spinning falling
within heading No 56.04 of the Common Customs
Tariff, originating in Malta.

2. Within the limits of this tariff quota the Com-

munity Customs Tariff duties shall be totally suspen-
ded.

This suspension shall be fully applied in the new
Member States.

Article 2

1. A first tranche, of 600 metric tons of the Com-
munity tariff quota referred to in Article 1 shall be
shared among the Member States; the proportions
which, subject to Article 5, shall be valid until 31
December 1974 shall consist of the following amounts:

Benelux 70 metric tons
Denmark 20 metric tons
France 80 metric tons
Germany 60 metric tons
Ireland 30 metric tons
Italy 290 metric tons

United Kingdom 50 metric tons

2. The second tranche of 300 metric tons shall consti-
tute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2 (1), or 90% of that
share less the amount returned into the reserve, where
the provisions of Article 5 have been applied, has been
exhausted, that Member State shall proceed without
delay, by notifying the Commission, to draw a second
share equal to 15% of its initial share, rounded up to
the next unit where appropriate, to the extent that the
amount in the reserve allows.
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2. If, after its initial share has been exhausted, 90 %
or more of the second share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, proceed
to draw a third share equal to 7-5 % of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to the
extent that the amount in the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in the
same way, to draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is ex-
hausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs,
if there is reason to believe that they might not be used
up. They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1974.

Article 5

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10
October 1974, return to the reserve the unused portion
of this share in excess of 20% of the initial amount.
It may return a larger quantity if there is reason to
believe that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the product in question effected up to and including
15 September 1974 and charged against the Commu-
nity quota and, where appropriate, the proportion of
their initial share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent to

which the reserve has been used as soon as it receives
the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October 1974,
notify Member States of the amount in the reserve
after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their accu-
mulated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the product concerned established in their territory
have free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their shares as and when the goods
are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the im-
ports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at regular
intervals of imports actually charged against their
shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall coop-
erate closely in order to ensure that this Regulation is
observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974,

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 365/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for outer garments and other articles, knitted or crocheted, not elastic or rubberized
falling within heading No 60.05 of the Common Customs Tariff, originating in Malta

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European Econo-
mic Community and Malta, signed at Valetta on
5 December 1970, provides in Article 3 (1) together
with Article 2 of Annex I for the opening by the Com-
munity of an annual Community tariff quota of 100
metric tons of outer garments and other articles, knitted
or crocheted, not elastic or rubberized falling within
heading No 60.05 of the Common Customs Tariff,
originating in Malta; whereas, pursuant to Article 1
of the said Annex, the quota duty is equal to 30%
of the Common Customs Tariff duty in respect of the
product concerned; whereas, with a view to granting
Malta a treatment not less favourable than that enjoyed
by countries eligible for the Generalized System of
Preferences, the abovementioned volume should be
increased by 50% and the duties totally suspended;
whereas, as regards the allocation of this tariff quota,

the quota volume laid down in the Agreement should
be confined to the original Member States and the
additional volume of 50 metric tons resulting from the
increase should be allocated to all Member States;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the ratelaid down for that quota to all imports
of the product concerned into all Member States until
the quota has been used up; whereas, having regard
to the principles mentioned above, the Community
nature of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States;
whereas, in order to reflect more accurately the actual
development of the market in the product concerned,
such allocation should be in proportion to the needs
of the Member States, assessed by reference to both
the statistics of each State’s imports of the said goods
from Malta over a representative period and the
economic outlook for the quota period concerned;

Whereas, during the past three years for which statistics
are available, the corresponding imports by each of
the Member States represent the following percentages
of the imports into the Community from Malta of the
products concerned:

| 1970 1971 ‘ 1972
Benelux — — — — — —_
France 87-S 7-1 750 6'6 91-6 17-1
Germany 12-§ 1-0 12-5 11 42 0-8
Ttaly — — 125 11 42 08
Denmark — — —
Ireland — 11 —
United Kingdom 919 90-1 81-3




No L 48/66 -

Official Journal of the European Communities

20.2.74

Whereas both these percentages and the estimates from
certain Member States as well as the practical need to
ensure that the obligations contracted under the
Agreement concerned are allocated fairly among all
the Member States; whereas, initial quota shares may
consequently be fixed approximately as follows:

Benelux 100
Denmark 33
France 433
Germany 15-0
Ireland 33
Italy 133
United Kingdom 11-8

Whereas. in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial quota
shares; whereas, in order to ensure a certain degree
of security to importers in each Member State, the
first tranche of the Community quota should be
determined at a level which, under present circum-
stances, may be 80% of the quota amount;

Whereas the initial shares of the Member States may
be used up at different times; whereas, in order to take
this fact into account and avoid any break in continuity,
it is important that any Member State having used up
almost the whole of its initial share should draw an
additional share from the reserve; whereas, this must
be done by each Member State as and when each of
its additional shares is almost entirely used up, and
repeated as many times as the reserve allows; whereas
the initial and additional shares must be available for
use until the end of the quota period; whereas this
method of administration calls for close cooperation
between Member States and the Commission, which
must, in particular, be able to observe the extent to
which the quota amount is used and inform Member
States thereof;

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State, it is essential that that Member State pays a
large amount of it back into the reserve, in order to
avoid a part of the Community quota’s remaining un-
used in one Member State when it could be used in
others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-

bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the
administration of shares granted to the abovemen-

" tioned Economic Union may be carried out by any of

its members,

N

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Until 31 December 1974, a Community tariff quota
of 150 metric tons shall be opened in the Community
for outer garments and other articles, knitted or
crocheted, not elastic or rubberized falling within
heading No 60.05 of the Common Customs Tariff,
originating in Malta.

2. Within the limits of this tariff quota the Community
Customs Tariff duties shall be totally suspended.

This suspension shall be fully applied in the new
Member States. :

Article 2

1. A first tranche, amounting to 120 metric tons of
the Community tariff quota referred to in Article 1,
shall be shared among the Member States; the
proportions which, subject to Article 5, shall be valid
until 31 December 1974 shall consist of the following
amounts:

Benelux 12 metric tons
Denmark 4 metric tons
France 52 metric tons
Germany 18 metric tons
Ireland 4 metric tons

Italy 16 metric tons
United Kingdom 14 metric tons

2. The second tranche, of 30 metric tons shall
constitute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2, or 90% of that share
less the amount returned into the reserve, where the
provisions of Article 5 have been applied, has been
exhausted, that Member State shall proceed without
delay, by notifying the Commission, to draw a second
share equal to 15% of its initial share, rounded up to
the next unit where appropriate, to the extent that

the amount in the reserve allows.
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2. If, after its initial share has been exhausted, 90 %
or more of the second share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in para-
graph 1, proceed to draw a third share equal to
7:5% of its initial share, rounded up to the next unit
where appropriate, to the extent that the amount in the
reserve allows.

3. If, afterits second share has been exhausted, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in the
same way, to draw a fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw shares
smaller than those fixed in those paragraphs if there
is reason to believe that they might not be used up.
They shall inform the Commission of the reasons
which led them to apply this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1974.

Article 5

If, by 15 September 1974, a Member State has not used
up its initial share, its shall, not later than 10 October
1974, return to the reserve the unused portion of this
share in excess of 20% of the initial amount. It may
return a larger quantity if there is reason to believe
that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the product concerned effected up to 15 September
1974 inclusive and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of their
initial share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles

2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October 1974
notify Member States of the amount in the reserve,
after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their accumu-
lated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the product concerned established in their territory
have free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their share as and when the goods
are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the imports
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at regular
intervals of imports actually charged against their
shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall co-
operate closely in order to ensure that this Regu-
lation is observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 366/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for men’s and boys’ outer garments falling within heading No 61.01 of the Common
Customs Tariff, originating in Malta

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European Econo-
mic Community and Malta, signed at Valetta on
5 December 1970, provides in Article 3 (1) together
with Article 2 of Annex I for the opening by the Com-
munity of an annual Community tariff quota of 300
metric tons of men’s and boys’ outer garments falling
within heading No 61.01 of the Common Customs
Tariff, originating in Malta; whereas, pursuant to
Article 1 of the said Annex, the quota duty is equal
t0 30 % of the Common Customs Tariff duty in respect
of the product concerned; whereas, with a view to
granting Malta a treatment not less favourable than
that enjoyed by countries eligible for the Generalized
System of Preferences, the abovementioned volume
should be increased by 50% and the duties totally
suspended; whereas, as regards the allocation of this
tariff quota, the quota volume laid down in the Agree-

ment should be confined to the original Member States
and the additional volume of 150 metric tons resulting
from the increase should be allocated to all Member
States;

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rate laid down for that quota to
all imports of the product concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quota may be respected
by allocating the Community tariff quota among the
Member States; whereas, in order to reflect more
accurately the actual development of the market in
the product concerned, such allocation should be in
proportion to the needs of the Member States,
assessed by reference to both the statistics of each
State’s imports of the said goods from Malta over a
representative period and the economic outlook for
the quota period concerned;

Whereas, during the past three years for which
statistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Community from
Malta of the products concerned:

I 1970 [ 1971 | 1972
Germany 568 256 427 24-8 555 434
Benelux 237 107 44-6 26-0 27-3 214
France 66 2:9 7-1 42 11-7 92
Italy 12-9 5-8 56 32 55 4-2
Denmark 69 11-7 76
Ireland 0-4 0-3 02
United Kingdom 47-7 29-8 14-0
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Whereas both these percentages and the estimates
from certain Member States should be taken into
account for the purposes of allocating the two above-
mentioned quota amounts; whereas, initial quota
shares may consequently be fixed approximately as
follows:

 Benelux 22-0
Denmark 31
Germany 48:3
France 9:3
Ireland 0-4
Italy 66
United Kingdom 100

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
tranches, the first tranche being allocated among the
Member States, and the second forming a reserve
intended ultimately to cover the requirements of the
Member States which have used up their initial
quota shares; whereas, in order to ensure a certain
degree of security to importers in each Member State,
the first tranche of the Community quota should be
determined at a level which, under present circum-
stances, may be 65% of the quota amount;

Whereas the initial shares of the Member States may
be used up at different times; whereas, in order to
take this fact into account and avoid any break in
continuity, it is important that any Member State
having used up almost the whole of its initial share
should draw an additional share from the reserve;
whereas, this must be done by each Member State
as and when each of its additional shares is almost
entirely used up, and repeated as many time as the
reserve allows; whereas the initial and additional
quota shares must be available for use until the end
"of the quota period; whereas this method of ad-
ministration calls for close cooperation between
Member States and the Commission, which must,
in particular, be able to observe the extent to which
the quota amount is used and inform Member States
thereof; ’

Whereas if, at a specified date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State it is essential that that Member State pays a
. large amount of it back into the reserve, in order to
avoid a part of the Community quota remaining
unused in one Member State when it could be used
in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, all transactions concerning the

administration of shares granted to the abovemen-
tioned Economic Union may be carried out by any of
its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Until 31 December 1974, a Community tariff
quota of 450 metric tons shall be opened in the
Community for men’s and boys’ outer garments
falling within heading No 61.01 of the Common
Customs Tariff.

2. Within the limits of this tariff quota the Com-
munity Customs Tariff duties shall be totally sus-
pended.

This suspension shall be fully applied in the new
Member States.

- Article 2

1. A first tranche amounting to 290 metric tons of
the Community tariff quota referred to in Article 1
shall be shared among the Member States; the
proportions which, subject to Article 5, shall be
valid until 31 December 1974 shall consist of the

following amounts: :

Benelux 64 metric tons
Denmark 9 metric tons
France 27 metric tons
Germany 141 metric tons
Ireland 1 metric ton
Italy 19 metric tons

United Kingdom 29 metric tons

2. The second tranche of 160 metric tons shall -
constitute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State, as laid down in Article 2, or 90% of that share
less the amount returned into the reserve, where the
provisions of Article 5 have been applied, has been
exhausted, that Member State shall proceed without
delay, by notifying the Commission, to draw a second
share equal to 15% of its initial share, rounded up
to the next unit where appropriate, to the extent that
the amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted,
90% or more of the second share drawn by a Member
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State has been used, that Member State shall, in
.accordance with the conditions laid down in para-
graph 1, proceed to draw a third share equal to
7-5% of its initial share, rounded up to the next unit
where appropriate, to the extent that the amount in
the reserve allows.

3. If, after its second share has been exhausted,
90% or more of the third share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall proceed,
in the same way to draw a fourth share equal to the

third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1,
2 and 3, the Member States may proceed to draw
shares smaller than those fixed in those paragraphs,
if there is reason to believe that they might not be
used up. They shall inform the Commission of the
reasons which led them to apply this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 31 December 1974,

Article 5

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10
October 1974, return to the reserve the unused
portion of this share in excess of 20% of the initial
amount. It may return a larger quantity if there is
reason to believe that such quantity might not be
used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the product concerned effected up to 15 September
1974 inclusive, and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of
their initial share that is being returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserve has been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify Member States of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to Article .

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shares are
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges
to be made without interruption against their accumu-
lated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers
of the product concerned established in their territory
have free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their share as and when the goods
are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used

up its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports actually charged against
their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall
cooperate closely in order to ensure that this Regu-
lation is observed.

Article 10

The tariff quota laid down in this Regulation shall
be opened for 1974. v

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
'W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 367/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for certain textile fibres falling within heading No 56.04 of the Common Customs
Tariff, originating in Cyprus

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement (*) establishing an Association
between the European Economic Community and the
Republic of Cyprus, hereinafter called ‘the Agreement’,
and the Protocol (?) laying down certain provisions
concerning that Agreement as a result of the Accession
of new Member States to the European Economic
Community, hereinafter called ‘the Protocol’, provide
for the opening of an annual Community tariff quota
of 100 metric tons of man-made fibres (discontinuous
or waste), carded, combed or otherwise prepared for
spinning, falling within heading No 56.04 of the
Common Customs Tariff, originating in Cyprus;
whereas, pursuant to the joint declaration in Article 2
of the Protocol the tariff quota should be allocated
among the Member States as follows: 70 metric tons
for the Community as originally constituted and 30
metric tons for the new Member States; whereas
Annex 1 to the Agreement provides that the duties
applicable to the quota shall be equal to 30% of the
Common Customs Tariff duties; whereas as regards
the duties applicable to goods within the limits of the
quota by the new Member States, the special pro-
visions of the Protocol and of the Act of Accession (3)
should be observed ; whereas to comply with the special
provisions of the Protocol, separate arrangements
should be made for the Member States of the Com-
munity as originally constituted on the hand and for
the new Member States on the other hand;

() OJ No L 133, 21. 5. 1973, p. 1.
() OJ No L 133, 21. 5. 1973, p. 88.
(®) OJ No L 73, 27. 3. 1972, p. 14.

Whereas, as regards the Community as originally
constituted:

— it is necessary to ensure to all importers equal and
uninterrupted access to the quota and uninterrup-
ted application of the rates laid down for this quota
to all imports of the products concerned until the
quota has been used up;

— in the light of the principles elicited above, the
Community nature of the quota may be best
preserved by an arrangement allocating it among
the Member States; whereas in order to reflect
more accurately the actual development of the
market in the product concerned, such allocation
should be in proportion to the needs of the Member
States, assessed by reference to both statistics
of each State’s imports of the said imports of the
said products originating in Cyprus over a repre-
sentative reference period and the economic
outlook for the quota period concerned;

— however, as during the past three years no such
products originating in Cyprus have been imported
and as no forecast can be made for 1974, an initial
share percentage of 25% allocated to each of
the Member States concerned would ensure a
fair distribution among them;

— in order to take into account import trends for
the products concerned in the different Member

" States, the quota amount should be divided into
two tranches, the first tranche being allocated
among the Member States and the second forming

a reserve intended ultimately to cover the require-
ments of those Member States which have used
up their initial shares; whereas, in order to ensure

a certain degree of security to importers in each
Member State, the first tranche of the quota
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should be determined at a level which, under
present circumstances, may be approximately 75 % ;

— the initial share of the Member States may be
used up more or less quickly; whereas, in order
to take this fact into account and to avoid any
break in continuity, it is important that any
Member State having almost used up its initial
share should draw an additional share from the
reserve; whereas this must be done by each
Member State as and when each of its additional
shares is almost entirely used up, and repeated
as many times as the reserve allows; whereas the
initial and additional shares of the quota must be
available for use until the end of the quota period;
whereas this method of administration calls for
close cooperation between Member States and
the Commission which must, in particular, be
able to observe the extent to which the quota
amount is used and inform Member States thereof;

— if, at a specified date in the quota period, a con-
siderable balance remains in one or other Member
State, it is essential that that Member State pays
a large amount of it back into the reserve in order
to avoid a part or one or other of the Community
quotas remaining unused in one Member State
when it could be used in others;

— since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of
the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and jointly represented by the
Benelux Economic Union, all transactions concern-
ing the administration of shares granted to the
abovementioned Economic Union may be carried
out by any of its members;

Whereas as regards the new Member States:

— pursuant to the Protocol, a gross amount of
30 metric tons is allocated to the new Member
States ; whereas, for the purposes of the allocation of
this amount among them, both the past and the
prospective future situations are the same as those
which faced the original Member States; whereas,
therefore, the quota should be allocated equally
among the new Member States;

— the quota duties are to be calculated by the new
Member States in accordance with Articles 3, 4, 5,
6 and 7 of the Protocol;

— it is necessary to ensure to all importers equal and
uninterrupted access to the quota and uninterrupted
application of the rates laid down for this quota
to all imports of the products concerned until
the quota has been used up,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Until 31 December 1974 a tariff quota of 100 metric
tons shall be opened within the Community in respect
of man-made fibres (discontinuous or waste), carded,
combed or otherwise prepared for spinning, falling
within heading No 56.04 of the Common Customs
Tariff, originating in Cyprus. This quota shall be
allocated and administered in accordance with the
following provisions.

SECTION 1

Provisions applicable to the Community
as originally constituted

Article 2

The Common Customs Tariff duties shall be partially
suspended at the rates indicated below in respect of
70 metric tons of the quota referred to in Article 1:

cCT Rate
heading Description of duty
No %

56.04 | Man-made fibres (discontinuous or
waste), carded, combed or other-
wise prepared for spinning:

A. Synthetic textile fibres

B. Regenerated textile fibres 3-0

Article 3

1. A first tranche of 52 metric tons of the amount
specified in Article 2 shall be allocated among the
Member States; the shares which, subject to Article 6,
are valid until 31 December 1974, shall be as follows:

Benelux 13 metric tons
Germany 13 metric tons
France 13 metric tons

Italy 13 metric tons
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2. The second tranche, of 18 metric tons shall
constitute the reserve.

Article 4

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State laid down in Article 3 (1), or 90% of that share

less the amount returned into the reserve where the

provisions of Article 6 have been applied, has bee¢n
exhausted, that Member State shall proceed without
delay, by notifying the Commission, to draw a second
share, equal to 15% of its initial share, rounded up
to the next unit.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90%
or more of the second share drawn up by a Member
State has been used, that Member State shall proceed,
in accordance with the conditions laid down in para-
graph 1, to draw a third share, equal to 7°5% of its
initial share, rounded 'up to the next unit where
appropriate, to the extent that the reserve is sufficient.

3. [If, after its second share has been exhausted, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in
the same way fourth share equal to the third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding paragraphs 1,2 and 3, the Mem-
ber States may proceed to draw shares smaller than
those fixed in-those paragraphs if there is reason to
believe that they might not be used up. They shall
inform the Commission of the reasons which led
them to apply this paragraph.

Article 5

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 4 shall be valid until 31 December 1974.

Article 6

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial share, it shall not later than 10
October 1974 return to the reserve the unused portion
of this share in excess of 20% of the initial amount.
It may return a larger quantity if there is reason to
believe that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify to the Commission of the total imports
of the said goods effected up to and including 15

September 1974, and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of
their initial share that is being returned to the reserve.

Article 7

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with
Articles 3 and 4 and shall inform each State of the
extent to which the reserve has been used up as soon
as it receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify the Member States of the amount in
reserve after the return of shares pursuant to Article 6.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up the reserve is limited to the balance
available and for this purpose shall specify the amount
thereof to the Member State which makes the last
drawing.

Article 8

The Member States shall take all appropriate measures
to ensure that when additional shares are drawn
pursuant to Article 4 it is possible for charges to be
made, without interruption, against their accumulated
shares of the Community quota.

SECTION 1II

Provisions applicable to the new Member States

Article 9

Within the limits of the tariff quota referred to in
Article 1, the new Member States shall apply the
duties laid down in the relevant provisions of the
Act of Accession, the Agreement and the Protocol.

Article 10

Within the quota, 30 metric tons shall be allocated to
the new Member States as follows:

Denmark 10 metric tons

Ireland 10 metric tons

United Kingdom 10 metric tons
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SECTION III

General provisions

Article 11

1., Member States shall ensure that importers of the
said goods established in their territory have free
access to the share allocated to them.

2. Member States shall charge imports of the said
goods against their shares as and when the goods are
entered for home use.

3. The extent to which a Member State has used
up its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 2.

Article 12

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports of the said, products
actually charged against their shares.

Article 13

Member States and the Commission shall cooperate
closely in order to ensure that this Regulation is
observed.

Article 14

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974,

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 368/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for men’s and boys’ outer garments falling within heading No 61.01 of the Common
Customs Tariff, originating in Cyprus

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty, establishing the European
Economic Community and in particular Article 113
thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement (*) establishing an Associ-
ation between the European Economic Community
and the Republic of Cyprus, hereinafter called ‘the
Agreement’, and the Protocol (?) laying down certain
provisions concerning that Agreement as a result of
the Accession of new Member States to the European
Economic Community, hereinafter called ‘the Proto-
col’, provide for the opening of an annual Community
tariff quota of 500 metric tons of men’s and boys’ outer
garments falling within heading No 61.01 of the
Common Customs Tariff, originating in Cyprus;
whereas pursuant to the joint declaration on Article 2
of the Protocol the tariff quota should be allocated
among the Member States as follows: 100 metric
tons for the Community as originally constituted
and 400 metric tons for the new Member States;
whereas Article 1 of Annex I to the Agreement
provides that the duties applicable to the quota shall
be equal to 30% of the Common Customs Tariff
duties; whereas, as regards the duties applicable to
goods within the limits of the quota by the new
Member States, the special provisions of the Protocol
and of the Act of Accession (%) should be observed;
whereas to comply with the special provisions of the
Protocol, separate arrangements should be made for
the Member States of the Community as originally
constituted on the one hand and for the new Member
States on the other hand;

Whereas as regards in particular the Community as
originally constituted;

() OJ No L 133, 21. 5. 1973, p. 1.
() OJ No L 133, 21. 5. 1973, p. 88.
(¥ OJ No L 73, 27. 3. 1972, p. 14.

— it is necessary to ensure to all importers equal and
uninterrupted access to the quota and uninter-
rupted application of the rates laid down for the
quota to all imports of the products concerned
until the quota has been used up;

— in the light of the principles elicited above, the
Community nature of the quota may be best
preserved by an arrangement allocating it among
the Member States; whereas in order to reflect
more accurately the actual development of the
market in the products concerned, such allocation
should be in proportion to the needs of the Mem-
ber States, assessed by reference to both statistics
of each State’s imports of the said products
originating in Cyprus over a representative
reference period and the economic outlook for
the quota period concerned;

— however, as during the past three years no such
products originating in Cyprus have been imported
and as no forecast can be made for 1974, an
initial share percentage of 25% allocated to each
of the Member States concerned would ensure a
fair distribution among them;

— in order to take into account import trends for
the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into
two tranches, the first tranche being allocated
among the Member States and the second forming
a reserve intended ultimately to cover the re-
quirements of those Member States which have
used up their initial share; in order to ensure a
certain degree of security to importers in each
Member State, the first tranche of the quota
should be determined at a level which, under

present circumstances, may be approximately
75% ;
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— the initial share of the Member States may be
used up more or less quickly; whereas in order to
take this fact into account and to avoid any break
in continuity, it is important that a Member State
having almost used up its initial share should
draw an additional share from the reserve; whereas
this must be done by each Member State as and
when each of its additional shares is almost
entirely used up, and repeated as many times as
the reserve allows; whereas the initial and ad-
ditional shares must be available for use until the
end of the quota period; whereas this method of
administration calls for close cooperation between
Member States and the Commission which must,
in particular, be able to observe the extent to
which the quota amount is used and inform
Member States thereof;

— if, at a specified date in the quota period, a con-
siderable balance remains in one or other Member
State, it is essential that that Member State pays
a large amount of it back into the reserve, in
order to avoid a part of one or other of the
Community quotas remaining unused in one
Member State when it could be used in others;

— since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of

the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and jointly represented by
the Benelux Economic Union, all transactions
concerning the administration of shares granted
to the abovementioned Economic Union may be
carried out by any of its members;

Whereas, as regards the new Member States:

-— pursuant to the Protocol a gross amount of
400 metric tons is allocated to the new Member
States; whereas the same general criteria for
allocation as those used for the original Member
States should be applied; whereas, however, the
United Kingdom has been the sole importer of
such goods from Cyprus; whereas in view of these
factors and the need to ensure a fair allocation
among the Member States, the percentage shares
of that quantity may be established as follows:

Denmark 27
Ireland 3
United Kingdom 70

— the quota duties shall be calculated by the new
Member States in accordance with Articles 3, 4,
5, 6 and 7 of the Protocol;

— it is necessary to ensure to all importers equal and
uninterrupted access to the quota and uninter-
rupted application of the rates laid down for this
quota to all imports of the products concerned,
until the quota has been used up,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Until 31 December 1974 a tariff quota of 500 metric
tons shall be opened within the Community in respect
of men’s and boys’ outer garments falling within
heading No 61.01 of the Common Customs Tariff,
originating in Cyprus. This quota shall be allocated
and administered in accordance with the provisions
set out below.

SECTION 1

Provisions applicable to the Community
as originally constituted

Article 2

The Common Customs Tariff duty shall be partially
suspended at the rate of 5:1% in respect of 100 metric
tons of the quota referred to in Article 1.

Article 3

1. A first tranche, amounting to 72 metric tons of
the amount specified in Article 2, shall be allocated
among the Member States; the shares which, subject
to Article 6, are valid until 31 December 1974, shall
be as follows:

Benelux 18 metric tons
Germany 18 metric tons
France 18 metric tons
Ttaly 18 metric tons

2. The second tranche of 28 metric tons shall con-
stitute the reserve.

Article 4

1. If 90% or more of the initial share of a Member
State laid down in Article 3 (1), or 90% of that
share less the amount returned into the reserve where
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the provisions of Article 6 have been applied, has
been exhausted, that Member State shall proceed
without delay, by notifying the Commission, to draw
a second share, equal to 15% of its initial share,
rounded up to the next unit where appropriate, to
the extent that the reserve is sufficient.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90%
or more of the second share drawn by a Member State
has been used, that Member State shall proceed, in
accordance with the conditions laid down in para-
graph 1, to draw a third share, equal to 7-5% of its
initial share, rounded up to the next unit.

3. If, after its second share has been exhausted, 90%
or more of the third share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall proceed,
in the same way, to draw a fourth share equal to the

third.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted.

4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, a Member
State may proceed to draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up. They shall inform the
Commission of the reasons which led them to apply
this paragraph.

Article §

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 4 shall be valid until 31 December 1974,

Article 6

If, by 15 September 1974, a Member State has not
used up its initial share, it shall, not later than 10
October 1974, return to the reserve the unused portion
of this share in excess of 20% of the initial amount.
It may return a larger quantity if there is reason to
believe that such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 10 October
1974, notify the Commission of the total imports of
the said goods effected up to and including 15 Sep-
tember 1974 and charged against the Community
quota and, where appropriate, the proportion of
their initial share that is being returned to the reserve.

Article 7

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States in accordance with
Articles 3 and 4 and shall inform each state of the

extent to which the reserve has been used up as soon
as it receives the notifications.

The Commission shall, not later than 15 October
1974, notify the Member States of the amount in the
reserve after the return of shares pursuant to Article 6.

The Commission shall ensure that any drawing
which uses up the reserve is limited to the balance
available and for this purpose shall specify the
amount thereof to the Member State which makes
the last drawing.

Article 8

The Member States shall take all appropriate measures
to ensure that when additional shares are drawn
pursuant to Article 4 it is possible for changes to be
made without interruption against their accumulated
shares of the Community quota.

SECTION II
Provisions applicable to the new Member States

Article 9

Within the limits of the tariff quota referred to in
Article 1, the new Member States shall apply the
duties laid down in the relevant provisions of the
Act of Accession, the Agreement and the Protocol.

Article 10

Within the quota, 400 metric tons shall be allocated
to the new Member States as follows:

Denmark 110 metric tons

Ireland 10 metric tons

United Kingdom 280 metric tons

SECTION III

General provisions

Article 11

1. The Member States shall ensure that importers of
the said goods established in their territory have free
access to the share allocated to them.
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2. The Member States shall charge imports of the
said goods against their share as and when: he goods
are entered for home use.

3. The extent to which a Member State used up its
share shall be determined on the basis of the imports
charged in accordance with paragraph 2.

Article 12

\

Member States shall inform the Commission at
regular intervals of imports of the said products
actually charged against their shares.

Article 13

The Member States and the Commission shall co-
operate closely in order to ensure that this Regulation
is obsetved.

Article 14

The tariff quota laid down in this Regulation shall
be opened for 1974,

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 369/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

.

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for certain petroleum products falling within Chapter 27 of the Common Customs
Tariff, refined in the Arab Republic of Egypt

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement between the European
Economic Community and the Arab Republic of
Egypt (*) and the Protocol laying down certain
provisions relating to the Agreement between the
European Economic Community and the Arab
Republic of Egypt consequent on the Accession of
new Member States to the European Economic
Community (%) provides for the opening of an annual
Community tariff quota -of 360 000 metric tons for
certain petroleum products falling within Chapter
27 of the Common Customs Tariff, refined in the
Arab Republic of Egypt; whereas the Protocol provides
that the tariff quota should be allocated among the
Member States as follows: 200 000 metric tons for
the Community as originally constituted, 5 000 metric
tons for Denmark, 5 000 metric tons for Ireland and
150 000 metric tons for the United Kingdom; whereas
Annex I to the Agreement provides that the duties
applicable to the quota shall be equal to 45% of the
duties of the Common Customs Tariff; whereas as
regards the duties applicable to the quota by the new
Member States, the special provisions of the Protocol
and of the Act of Accession should be complied with;
whereas to comply with the special provisions of the
Protocol, separate arrangements should be made for
the Member States of the Community as originally
constituted, on the one hand, and for the new Member
States, on the other;

Whereas as regards the Community as originally
constituted:

— equal and uninterrupted access to the quota
should be ensured for all importers and quota
duties applied continuously to all imports of the
said products until the quota has been used up;

() OJ No L 251, 7. 9. 1973, p. 2.
() O] No L 251, 7. 9. 1973, p. 87.

— in the light of the above principles the Community
nature of the quota may best be preserved by an
arrangement allocating it among the Member
States; whereas in order to provide the most
accurate reflection of actual market trends for
the said products, such allocation should be
proportionate to the needs of the Member States,
calculated both from the statistics for each Mem-
ber State’s imports from the Arab Republic of
Egypt over a representative reference period and
from economic prospects for the quota period in
question

— in view of the fact however that over the past
three years the said products have been imported
into only one Member State, and in small quan-
tities, and that no estimates can be made for 1974,
and in order to ensure a fair distribution among
the Member States concerned, the initial percentage
share, having regard to the potential demand for
the said products in the various Member States,
should be approximately 25 % each;

— in order to take account of import trends for the
products in question in the Member States con-
cerned, the quota amount should be divided into
two instalments, the first instalment being allocated
among the same Member States, the second
instalment constituting a reserve intended to
cover the later requirements of Member States
which have used up their initial quota shares;
whereas in order to ensure a certain degree of
security to importers in each Member State, the
first instalment of the quota should be fixed in
this case at approximately 70% ; ‘

— the initial quota shares may be used up at different
rates; whereas, therefore, to avoid disruption of
supplies, any Member State which has almost
used up its initial quota share, must draw an
additional quota share from the reserve; whereas
this must be done by each Member State as each
one of its additional quota shares is almost used
up, and as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional quota shares
shall be valid until the end of the quota period;
whereas this form of administration requires close
collaboration between the Member States con-
cerned and the Commission, and the Commission



No L 48/80 Official Journal of the European Communities 20.2.74

must be in a position to follow the extent to which
the quota volume has been used up and inform
the Member States thereof;

— if, at a given date in the quota period, a considerable
quantity of the initial quota share is left over in
one of the Member States concerned, it is essential
that that State should return a significant proportion
to the reserve, to prevent a part of the quota
allocated to the Community as originally constitu-
ted from remaining unused in one Member State
when it could be used in others;

— since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of
the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-
bourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, any measure concerning the
administration of the quota shares allocated to
that Economic Union may be carried out by one
of its members;

Whereas, as regards the new Member States:

— the quota duties shall be calculated by the new
Member States in accordance with Articles 3 and
4 of the Protocol;

— equal and uninterrupted access to the quota
should be ensured for all importers and quota
duties should be applied continuously to all
imports of the products in question until the quota
has been used up,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Subject to any measures which may be taken in
application of Article 3 (2) and (4) of Annex1to the
Agreement between the European Economic Com-
munity and the Arab Republic of Egypt, a Community
tariff quota of 360 000 metric tons shall be opened
until 31 December 1974, for the products listed below
refined in the Arab Republic of Egypt:

CCT
heading Description
No

27.10 Petroleum oils and oils obtained from
bituminous minerals, other than crude; pre-
parations not elsewhere specified or included,
containing not less than 70% by weight of
petroleum oils or of oils obtained from
bituminous minerals, those oils being the
basic constituents of the preparations:

A. Light oils:
III. For other purposes

B. Medium oils:
1I. For other purposes

C. Heavy oils:
I. Gasoil:
¢) For other purposes
1I. Fuel oil:
c) For other purposes

III. Lubricating oils; other oils:

¢) To be mixed in accordance with
the terms of Additional Note 7
to Chapter 27 (a) i

d) For other purposes

27.11 Petroleum gases and other gaseous hydro-
carbons:
B. Other:

I. Commercial propane and commercial
butane:

c) For other purposes
27.12 Petroleum jelly:
A. Crude

1. For other purposes

B. Other

27.13 Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack
wax, ozokerite, lignite wax, peat wax and
other mineral waxes, whether or not coloured:

B. Other

I. Crude:
¢) For other purposes

II. Other

27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other
residues of petroleum oils or of oils obrained
from bituminous minerals:

C. Other
II. Other

(a) Entry unde- this subheading is subject to conditions to be determined

by the competent authorities.

The quota shall be allocated and administered in
accordance with the following provisions.
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SECTION 1

ES
Provisions applicable to the Community
as originally constituted

Article 2

Common Customs Tariff duties shall be partially
suspended at the rates indicated below for 200 000
metric tons of the quota referred to in Article 1:

CCT heading No Rate of duty (%)
27.10 A 1IT. 2-7
27.10 B 1II 27
27.10 C 1 ¢) 15
27.10 C 1l ¢ 15
27.10 C III ¢) 1-8
27.10 CIII d) 27
2711 B1¢) 06
27.12 A 111 0-9
2712 B 31
2713 B1c) 0-9
2713 B 11 27
27.14 C 11 0-9

Article 3

1. A first instalment of 140 000 metric tons of the
amount mentioned in Article 2 shall be allocated
among the Member States; the shares which, subject
to Article 6, are valid until 31 December 1974, are
as follows:

Germany 35 000 metric tons
Benelux 30 000 metric tons
France 35 000 metric tons
Italy 40 000 metric tons

2. The second instalment, amounting to 60 000 metric
tons, shall make up the reserve.

Article 4

1. If 90% or more of a Member State’s initial
quota share specified in Article 3 (1), or of that share
less the portion returned to the reserve where Article 6
is applied, has been used up, that Member State shall
without delay, by notifying the Commission, draw a

second quota share, to the extent that the reserve is
sufficient, equal to 15% of its initial quota share,
rounded up to the next unit where necessary.

2. If, after its initial quota share has been used up,
90% or more of the second quota share drawn by
a Member State has been used up, that Member State
shall, in the manner provided for in paragraph 1,
draw a third quota share, equal to 7:5% of its initial
quota share, rounded up where necessary to the next
unit.

3. I, after its second quota share has been used up,
90% or more of the third quota share drawn by a
Member State has been used up, that Member State
shall, in the same manner, draw a fourth quota share
equal to the third.

This procedure shall be followed until the reserve
has been used up.

4. Notwithstanding paragraphs 1 to 3, a Member
State may draw smaller shares than those fixed in
these paragraphs if there is reason to believe that
those fixed might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph.

Article §

Additional quota shares drawn pursuant to Article 4
shall be valid until 31 December 1974.

Article 6

A Member State which on 15 September 1974, has not
used up its initial quota share shall return to the
reserve not later than 10 October 1974 the unused
portion exceeding 20% of the initial amount. It may
return a greater portion if there is reason to believe
that it may not be used up.

Member States shall, not later than 10 October 1974,
notify the Commission of the total quantities of the
products on question imported up to and including
15 September 1974 and charged against the Community
tariff quota and any quantities returned to the reserve.

Article 7

The Commission shall keep an account of the quota
shares opened by the Member States pursuant to
Articles 3 and 4 and shall, as soon as information
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reaches it, inform each State of the extent to which
the reserve has been used up.

It shall, not later than 15 October 1974, inform the
Member States of the amount still in the reserve after
returns have been made pursuant to Article 6.

It shall ensure that the drawing which uses up the
reserve is limited to the balance available and to this
end shall specify the amount thereof to the Member
State making the last drawing,.

Article 8

Member States shall take all necessary measures to
ensure that additional shares taken up under Article 4
are so drawn as to allow for uninterrupted charges
against their accumulated shares of the Community
quota.

SECTION 1I

Provisions applicable to the new Member States

Article 9

Within the tariff quota referred to in Article 1, the
new Member States shall apply duties calculated in
accordance with the relevant provisions of the Act
of Accession, the Agreement and the Protocol.

Article 10

Under the quota, 160 000 metric tons shall be allocated
among the new Member States as follows:

Denmark 5000 metric tons
Ireland 5000 metric tons
United

Kingdom 150 000 metric tons

SECTION I
General provisions
Article 11

1. Member States shall ensure that the quota shares
allocated to them are freely accessible to importers of
the products in question established in their territory.

2. The extent to which the Member State’s shares
have been used up shall be ascertained from the
imports of the said products presented for customs
clearance under cover of a declaration that they have
been made available for consumption.

Article 12

Member States shall regularly inform the Commission
of imports of products refined in the Arab Republic
of Egypt actually charged against their quota shares.

Article 13

Member States and the Commission shall collaborate
closely in order to ensure that this Regulation is
respected.

Article 14

The tariff quota laid down in this Regulation shall be
opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974,

For the Council
The President
W. SCHEEL
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REGULATION (EEC) No 370/74 OF THE COUNCIL
of 4 February 1974

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota
for other woven fabrics of cotton falling within heading No 55.09 of the Common Customs
Tariff, originating in the Arab Republic of Egypt

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement (*) between the European
Economic Community and the Arab Republic of
Egypt and the Protocol (3) laying down certain
provisions relating to the Agreement between the
European Economic Community and the Arab
Republic of Egypt consequent on the Accession of
new Member States to the European Economic
Community, provides for the opening of an annual
Community tariff quota of 3 250 metric tons of other
woven fabrics of cotton falling within heading No
55.09 of the Common Customs Tariff, originating
in the Arab Republic of Egypt; whereas the Protocol
provides that the tariff quota should be allocated
among the Member States as follows: 2 500 metric
tons for the Community as originally constituted,
90 metric tons for Denmark, 10 metric tons for Ire-
land and 650 metric tons for the United Kingdom;
whereas Annex I to the Agreement provides that the
duties applicable to the quota shall be equal to 45%
of the duties of the Common Customs Tariff ; whereas
as regards the duties applicable to the quota by the
new Member States, the special provisions of the
Protocol and of the Act of Accession should be
complied with; whereas to comply with the special
provisions of the Protocol, separate arrangements
should be made for the Member States of the Com-
munity as originally constituted, on the one hand,
and for the new Member States, on the other;

Whereas as regards the Community as originally
constituted: .

— equal and juninterrupted access to the quota
should be ensured for all importers and quota

(*) OJ No L 251,7.9. 1973, p. 2.
(*) OJ No L 251,7.9. 1973, p. 87.

duties applied continuously to all imports of the
said products until the quota has been used up;

— in the light of the above principles, the Community
nature of the quota may best be preserved by an
arrangement allocating it among these Member
States; whereas in order to provide the most
accurate reflection of actual market trends for
the said products, such allocation should be
proportionate to the needs of these Member
States, calculated both from the statistics for each
Member State’s imports from the Arab Republic
of Egypt over a representative reference period
and from economic prospects for the quota
period in question;

— over the past three years for which statistics are
available, the following percentages represent the
respective imports of the Member States concerned
in relation to imports of the said products from
the Arab Republic of Egypt into the Community
as originally constituted:

l 1970 w1 | wn
Germany 70 30 43
Benelux 10-7 27°2 29-3
France 55 12 10-0
Taly 768 686 564

— in view of these facts and of the forecasts made
by certain Member States, the initial percentage
shares of the quota should be allocated approxi-
mately as follows:

Germany 11
Benelux 23
France , 11
Italy 55
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— in order to take account of import trends for the
products in question in the Member States con-
cerned, the quota amount should be divided into
two instalments, the first instalment being allocated
among the same Member States, the second
instalment constituting a reserve intended to
cover the later requirements of Member States
which have used up their initial quota shares;
whereas in order to ensure a certain degree of
security to importers in each Member State, the
first instalment of the quota should be fixed in
this case at approximately 60% ;

— the initial quota shares may be used up at different
rates; whereas, therefore, to avoid disruption of
supplies, any Member State which has almost
used up its initial quota share, shall draw an
additional quota share from the reserve; whereas
this shall be done by each Member State whenever
one of its additional quota shares has been almost
used up, and as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional quota shares
shall be valid until the end of the quota period;
whereas this form of administration requires
close collaboration between the Member States
and the Commission, and the Commission must
be in a position to follow the extent to which the
quota volume has been used up and inform the
Member States thereof;

— if, at a given date in the quota period, a con-
siderable quantity of the initial quota share is
left over in one of the Member States concerned,
it is essential that that State should return a
significant proportion to the reserve to prevent a
part of the quota allocated to the Community as
originally constituted from remaining unused in
one Member State when it could be used in others;

— since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of

the Netherlands and the Grand Duchy of Luxem-.

bourg are united in and represented by the Benelux

Economic Union, any measure concerning the
administration of the quota shares allocated to
that Economic Union may be carried out by one
of its members;

Whereas, as regards the new Member States:

— the quota duties shall be calculated by the new
Member States in accordance with Articles 3
and 4 of the Protocol;

— equal and uninterrupted access to the quota should
be ensured for all importers and quota duties
applied continuously to all imports of the products
in question until the quota has been used up,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

A Community tariff quota of 3 250 metric tons shal
be opened until 31 December 1974 for other woven
fabrics of cotton falling within heading No 55.09 of
the Common Customs Tariff, originating in the Arab
Republic of Egypt.

This quota shall be allocated and administered in
accordance with the provisions set out below.

SECTION I

Provisions applicable to the Community
as originally constituted

Article 2

The Common Customs Tariff duties shall be partially
suspended at the rate indicated below for 2 500
metric tons of the quota referred to in Article 1:

CCT Rate of
heading Description duty
No (%)
55.09 Other woven fabrics of cotton:
A. Containing 85% or more by weight of cotton:
I. Of a width of less than 85 cm 58
II. Other 63
B. Other:
I. Of a width of less than 85 cm 63
II. Other 67
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Article 3

1. A first instalment of 1550 metric tons of the
amount mentioned in Article 2 shall be allocated
among the Member States; the shares which, subject
to Article 6, shall be valid until 31 December 1974,
shall be:

Germany - 170 metric tons
Benelux 360 metric tons
France 170 metric tons
Italy 850 metric tons

2. The second instalment, amounting to 950 metric
tons, shall make up the reserve.

Article 4

1. If 90% or more of a Member State’s initial quota
share specified in Article 3 (1), or of that share less
the portion returned to the reserve where Article 6 is
applied, has been used up, that Member State shall
without delay, by notifying the Commission, draw a
second quota share, to the extent that the reserve is
sufficient, equal to 15% of its initial quota share,
rounded up to the next unit where necessary.

2. If, after its initial quota share has been used up,
90% or more of the second quota share drawn by a
Member State has been used up, that Member State
shall, in the manner laid down in paragraph 1, draw
a third quota share equal to 7-5% of its initial quota
share, rounded up where necessary to the next unit.

3. If, after its secand quota share has been used up,
90% or more of the third quota share drawn by a
Member State has been used up, that Member State
shall, in the same manner, draw a fourth quota share
equal to the third.

This procedure shall be followed until the reserve
has been used up.

4. Notwithstanding paragraphs 1 to 3, a Member
State may draw smaller quota shares than those fixed
in those paragraphs, if there is reason to believe that
those fixed might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this para-
graph.

Article 5

Additional quota shares drawn pursuant to Article 4
shall be valid until 31 December 1974.

Article 6

A Member State which on 15 September 1974 has not
used up its initial quota share shall return to the
reserve not later than 10 October 1974, the unused
portion exceeding 20% of the initial amount. It may
return a greater portion if there are grounds for
believing that it may not be used up.

Member States shall, not later than 10 October 1974,
notify to the Commission the total quantities of the
products in question imported up to and including
15 September 1974 and charged against the Com-
munity tariff quota and any quantities returned to the
reserve.

Article 7

The Commission shall keep an account of the quota
shares opened by the Member States pursuant to
Article 3 and 4 and shall, as soon as information
reaches it, inform each state of the extent to which
the reserve has been used up.

It shall, not later than 15 October 1974, inform the
Member States of the amount still in reserve after
returns have been made pursuant to Article 6.

It shall ensure that the drawing which uses up the
reserve is limited to the balance available and to this
end shall specify the amount thereof to the Member
State making, the last drawing.

Article 8

Member States shall take all necessary measures to
ensure that additional shares taken up under Article 4
are so drawn as to allow for uninterrupted charges
against their accumulated shares of the Community
quota.

SECTION 1I

Provisions applicable to the new Member States

Article 9

Within the tariff quota referred to in Article 1, the
new Member States shall apply duties calculated in
accordance with the relevant provisions of the Act
of Accession, the Agreement and the Protocol.
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Article 10

750 metric tons of the quota referred to in Article 1
shall be allocated among the new Member States as
follows:

Denmark 90 metric tons
Ireland

United Kingdom

10 metric tons

650 metric tons

SECTION 1II

General provisions

Article 11

1. Member States shall ensure that the quota shares
allocated to them are freely accessible to importers of
the products in question established in their territory.

2. Member States shall charge imports of the products
in question against their quota shares as the products
are presented for customs clearance under cover of a
declaration that they have been made available for
consumption.

3. The extent to which Member States’ shares have
been used up shall be ascertained from imports
charged under the conditions laid down in para-
graph 2.

Article 12

Member States shall regularly inform the Commission
of imports of the said products originating in the
Arab Republic of Egypt actually charged against
their quota shares.

Article 13

Member States and the Commission shall collaborate
closely in order to ensure that the provisions of this
Regulation are observed.

Article 14

The tariff quota laid down in this Regulation shall
be opened for 1974.

This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Oﬁtctal Journal
of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 February 1974.

For the Council
The President
W. SCHEEL
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